
VLADA BO PREVZELA PREMOGOVNIKE 
Položaj radi železniške stavke se je moral umakniti na-

porom administracije, da nanovo otvori premogar 
ske rove. — Arama da mobilizirana v boju proti že-
lezničarjem. — Vsako izboljšanje položaja v premo 
garski stavki je izključeno vsled stališča delodajalcev. 

Washington, D. C., 17. julija. — Za treilutek je bila 
stavka železničarjev zasenčena od razvojev v preniogar-
ski stavki. V zadnjih par urah niso poročali o nikakili 
na daljnih nasiljih in vmeša va j ih v prevoz pošte, in vsled-
tega ne boža trenutek potrebno odposlati čet v razna sre-
dišča, k jer je pi islo do izgredov. 

: POLICIJA ARETIRALA 
ZVERINSKEGA OČETA 

" Policija je rešila dečka, ki 
je bil priklenjen štiri dni. 
Očeta so aretirali. 

1 New York, 17. ju l i ja . — Po-
l t e m ko so razbili vrata ker »e ni 
1 uvaževalo njih poziva, na j s.» jih 
' odpre, so tr i je polieisti izsili vee-
• r a j zvečer Andrew Karo. starega 

devet let. potem ko j e bil prikl^-
j njen skozi štiri dni v svojem do-
| mu na iztočni šesti eesti. P e -ka 
so odvedli na policijsko postajo 

»na peti eesti. k j e r so prepilili me-
l i eno veri pro, ©vito >roy np-trnv h 

nop. Pri tem j e našel navzoči 
! zdravnik dve globoki rani. k j e r 

se je kovina zazrla v m^so. 

Z njegovima sestrama vred. 
, Heleno, staro 13 let in Juli jo, sta 

ro 8 let. so pozneje prevedli de^-
ka v zavetišče na I rv ing Place. 
Očeta otrok. Johna Karo, kov* 
f-a. so zaprli na postaji pod ob-
tožbo. da je ogrožal zdrav je in 
ž i v l j en je mladoletne?« 

Pozornost pol ic i je je bila obr-
njena na slučaj, ko je prili itel ne-
ki možki na polici jsko postajo 
na peti cesti tekom preteki*-*;« 
večera ter povedal službujočemu 
poročniku Dinanu, da j e neki de-
ček priklenjen na požar i o lestvi-
co v omenjenem stanovanju. Neki 
seržant in dva navaJna jnlieista 
sta bila poslana na omenjeni na-
slov. En policist je odšel na dvo-

' rišee, druga dva pa po stopnji-
cah navzgor v t re t j e nadstropje, 
k j e r se nahaja dotično stanova-

j nje . 

K o j e policist stopal na dvori-
|-šče, j e zapazil nekega dečka, ki 
j e priplezal skozi okno, z zveza-

1 nima nogama. Med tem časom pa 
sta oba ostala policista potrkala 
na vrat,a ter zahtevala vstop. 
Karo ni hotel odpreti vrat, na-
kar sta j ih policista hitro razbila. 

V notranjosti stanovanja sta 
našla dečka, ki je m e d t e m ' ^ pri-

t plezal nazaj. Obe nogi sta bili 
' vklenjeni v verigo, ki j e bila spo-
jena s kl jučavnico. Obe deklici 
sta se nahajali v neki drugi so-

, bi. Povedali sta, da je bil vkle- i 
njen deček od srede naprej in da 
je spal oblečen. 

Oče je trdil, da j e deček ube-
žal pred par dnevi, da je vedno 
hodil na streho ter metal žoge in 
druge predmete na l judi in da j e 
bil tudi drugače skrajno nep«-
koren in razposajen. Radi teg& 
mu je priklenil verigo krog nog, 
da ga obdrži v stanovanju. Za-
nikal je, da je bil deček prikle-
njen na kak nepremičen pred-
met. 

Po l ic i ja je dognala, da je de-
ček izvanredno duševno razvit in 
da se je dobro učil v šoli na de-

l veti cesti in Avenue B. 
Mati otrok j e zaposlena kot 

kuharica v Asbury Parku. 

I 
POLOŽAJ V NEMČIJI. 

Berlin, Nemči ja . 17. ju l i ja . — ' 
Posvetovanja v odseku nemške-
ga državnega zbora glede posta- . 
ve, katero na j bi se uve l jav i lo " ia 

1 varstvo republika, bodo najbrž 
še danes končana. Isto ve l ja o 1 

konferencah g lede predloge, s 1 

katero na j bi se ustvarilo cen- ^ 
tralno pol ici jsko silo, ki na j bi 1 

biia neposredno odgovorna le 1 

zvezni vladi ter nadaljne predlo- { 

ge, ki na j bi uvel jav i la diseipli- • 
name kazni za državne uradni- ' 
ke, ki bi krišili pr]£i£o na repu- I 
bliko. ' 

Kancelar Wi r th j e prepričan, | 
da bo dobil potrebno večino za J 

j te tri predloge. 
Parlamentarni položaj se je le s 

j malo zjasnil, ker ustrajajo me- 1 

j ščanske stranke pri zahtevi, da 
1 naj bo nemška ljudska stranka < 

y k fb i f ie t iL 

ŽELEZNIŠKE DELAVNICE POD VARSTVOM POLICIJE. 

Predsednik se j e odločil, da 
/aplem in obratuje premogovni-
ka razen v sločajn, da t** se po 
luža j še danes lzpremenil l.?r obr-
nil na bol j ie. 

Akc i ja v železničarski stavki 
bo uvel javl jena le v slučaju. Če 
bodo prišla neugodna poročila iz 
Denisona v Texasu, k j e r »c zapr-
1 železniške delavnice in k j e r je 
državni reeeivtr zahteval poiroč 
zveznih čet. 

Predsednik razmišlja * a je «» 
vprašanju do kakega obseg i bi 
mogla zvezna vlada prevzeti pre-
mogovnike ter pričeti z obrato-
vanjem v rovih, prizadetih od 
stavke. 

Delodajalci so se včera j zvečer 
f«->,!ali, da sestavijo svo j odgovor 
na arbitracijski predlog predsed 
nika. 

Potem, ko so razmišljali o stva-
ri približno eno uro, so zaključil i 
f-ejo ter izjavil i , da ne morejo ni-
česar skleniti, ker j e postal polo-
ža j i»e bol j zapleten vied pojas-
nil, danih v Beli hiši v soboto 
zvečer. — 

A . M. Ogle, predsednik narod-
ne zveze premogarskih delodajal-
cev, ki je načeloval temu sestan-
ku, je iz javi l , da HO bili deloda-
jalci ob času, ko j e stavil pred-
*ednik svoj predlog, prepri'-p.ni, 
da ga natančno razumejo. 

Tekom par ur pa so izprevid"-
!i delodajalci, da stoje pred čisto 
novim po"jzajem. Ta položaj ob-
staja i T. nas lednjega : prvič, iz 
Ugotovil vsebovanih v odgovoru 
premogar je v na predsednikov 
ptedlog. in drugič, iz predsedni-
kove razlage, katero je podal v 
» ro jem predlogu. 

— Kmalu smo izpreviae!i - -
je r»-kel dr. Ogle, — da nismo 
ra/umeli, ka j j e mislil predsed-
nik. ko je rekel, na j se napravi 
eentralna tekmovalna polja za 
temelj arbitraci je in ludi nismo 
razumeli ugotovil, dinvfc prvino-
farjem. Iz tega vzroka so se 
»•tali delodajalci v posebnih 4*,i 
ločen\} krajevnih sestankih, da 

LENIN PREVZEL < 4 
DRŽAVNE POSLE 

Lenin, katerega so že sto-
krat proglasili mrtvim ali 
vsaj brezupno bolnim, je 
zopet prevzel držav, posle. 

Moskva, Rusija, 17. jul i ja . — 
Mnistrski predsednik Lenin je 
zopet prevzel vodstvo Rusi je — 
je iz javi l dr. Semaško. komisar 
za javno zdravstvo. 

— Zdravniki, ki imajo v oskrbi 
ministrskega ptredsednika — je 
nadaljeval — so mu zopet dovo-
lili posvetovati se s svoj imi poli-
tičnimi tovariši. Tekom pretek-
lega tedna ga je obiskalo več ko-* 
misarjev, ki so prišli k njemu, da 
se posvetujejo glede vladnih za-
dev. N j e govo zdrav je se hitro iz-
boljšuje in kmalo bo zopet v pol-
nem obsegu prevzel vodstvo na-
ših zadev. 

Komisar je odločno zanikal vse 
govorice, krožeče v inozemstvu, 
aa je Lenina že vdrugič nadela 
kap. 

Iz nadal jnjega vira se je izve-
delo, da j e več sovjetskih vodite-
l jev, vkl jučno Kamenova, predsed 

* uika, Moskovskega sovjeta, ob-
okalo Lenina na kmetih, k j e r so 
S a informiral i o razvoj ih na haa-
ški konferenci ter o izgledih gle-
de let ine v Rusij i . 

Komunistični krogi i z j av l j a j o , 
da ustraja Lenin odločno pri svo-
jem stališču, kateremu je dal iz-
raza pred konferenco v Genovi 
tekom nekega nagovora na kovi-
narske delavce, ko j e zadnjič na-
stopil v javnosti pred svojo bo-
leznijo. Takrat j e namreč rekel 
Lenin, da je napravila Rusijr ko-

•nec svojemu umikanju v smeri 
proti kapitalizmu in da se ne mo-
re umakniti niti za korak več. 

Haag, Nizozemska, 17. ju l i ja . 
Sovjetska Rusija bo sprejela va-
bilo Evrope, na j nanovo ugotovi 
svo j slučaj.* 

To informaci jo je podal načel-
nik sovjetske delegaci je na tu-
kajšnj i konferenci. 

N ikdo si ne upa napovedovati 
vnaprej, če bo imelo to u « >tovil > 
za posledico ož iv l jenje haaške 

i konference in na jmanj med vsemi 
ruskimi delegati. 

Maksim Li tv inov, načelnik so-
vjetske delegacije, je sporočil v 
Mosk vo, kakšno stališče zavzema-

j o člani konference ter obenem 
tudi odgovor Rusije na sporočilo 
zaveznikov. 

Prav i j o , da je ruska sovjetska 
vlada pripravl jena nuditi ?»adnlj-
ne koncesije a ne v tako obširni 
meri kot si to žele zavezniki, 
predvsem pa Francozi in Bel-
g i jc i . 

t 
HUEKTA ODPOTOVAL V 

W A S H I N G T O N . 

Mexico City, Mehika, 17. juli-
ja- — Ado l f o de la Huerta, me-
hiški finančni tajnik, ki se naha-
ja sedaj v N e w Yorku, je dobil 
od predsednika Obregona naro-
čilo, na j se tako j napoti v Wash-
ington, da se dogovori z urad-
niki državnega departmenta, ki 
so ga baje povabili na konfe-
renco. * 

• K *• I 

P O S L A N I C A P O S L A N I K A . 

Washington, D. C., 17. julija. 
Poslanik Herr ick bo prišel sem-1 

ka j iz Franci je , da predoči pred-
sedniku Hardingu, da more le 
Amerika preprečiti vel iko evrop-
sko katastrofo. 

nje, napovedala vojno ter nava-
lila na Franc i jo še pred napo-
ved jo vojne. Ta spomenik bo 
predstavil nevernim Tomažem 
resnico. Dane« se' skuša nemška 
vlada izogniti sodbi sveta, a ne 
bo mktiar mogla storiti tega. 

Iz Rima poročajo, da je belgrajski ministrski svet pod 
pritiskom kralja odobril pogodbo glede jadranskega 
vprašanja, ki je bila sklenjena v Santa Margerita 
pri Genovi zacasa genovske ekonomske konference. 

Rim, Ital i ja. IG. jul i ja . — Belgra j ska vlada je kem-
<•110 odobrila pogodbo, sklenjeno z Ital i jo v Santa Mar-
gerita. 

Pravi jo , da j e vlada storila ta korak pod pritiskom 
kral ja Aleksandra, ki skuša na vsak način rešiti še ob-

s t o j e č a sporna vprašanja z Italijo. 
S t eni j e končan diplnmaticni 

konfl ikt, ki je trajal toliko časa 
Upati je , 'Ia bo v kratkem tu-

di končan narodnostni spor med 
Jugoslavi jo in I ta l i jo , kaj t i vsi 
dipiomatični dogovori so brez-
uspešni. dokler bo obstajalo so-
vraštvo med obema sesednjinui 
narodoma. 

Zader bo dobil zaledje petin 
dvajset kilometrov. 

Jugoslovani zahtevajo enako 
postopanje s Kastvo in Reko. 

I ta l i ja bi storila prav. Če bi 
privolila v to zahtevo Jugoslova-
nov, ka.iti Reka bi v takem slu-
čaju lahko dobila nazaj svoje sta-
lišče kot veliko pristaniško me-
sto 7. mogočnim trgovskim zale-
djem. 

Jadransko vprašanje, ki se je 
vleklo skozi pet let. tekom k:i 
terih so se vršile neprestane raz-
prave. j e s tem rešeno, seveda na 
ponižen način, ki ne odgovarja 
gostobesednim obljubam zavez-
nikov. 

Treh a je na vsak način sprejeti 
to rešitev, ka j t i vsako zavlačeva-
n je bi prišlo na korist velezavez-
nikom ter tudi na korist tako-
zvani Mali antanti. 

/ 

Treba j e odsedaj naprej, da se 
oba naroda, laški in jugoslovan-
ski spoprijaznita. ',e pomirita ter 
skušata uvel jav i t i resnič®o pri ja-
tel jstvo na korist skupnih inte-
resov. 

ANGLEŠKI PUMP. 

London, Ansrlija. 17. jul i ia. — 
Septembra meseca bo odšla v 
Washington posebna vladna ko-
misija, ki bo imela nalo<r posve-
tovati se z ameriško vlado glede 
zaVleeenja plačevanja angleške-
ga vo jnega dolga. ' 

— A l i ste za odprav l jenjc pro-
hibicijskega amendmenta* 

O nadaljnem izidu glasovanja 
bomo poročali. 
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K o je izbruhnil štrajk v že leznišk ih delavnicah^ so kompanije na j , l e na ti skebov Skebi 
oprav l ja jo sv,<j nečeden posel pod varstvom policij,- i „ v » j a štva. Slik.-, na 
lavnico v Jersev <'itv. 1:1111 kaže vhod v de 

Jadranska pogodba 
je bila odobrena. 

rar.i>ravl>ajo o najnovejšem po 
ložaju. 

— Vladni uradniki so i/javi 
Ij, da se bo poslužil predsednil 
enega izmed dveh tredstev. A l 
bo izvedel svejo T>retnjo ter pr^ 
vzel in obratoval rove v imeni 
ztezne vlade, ali bo pa prote/.i 
ral oue rove, ki obratuje jo še se 
da j s pomočjo skebov. Sklep 
predsednika bo objav l jen še te 
kom današnjega dneva, kakor hi 
tro bo sprejel odgovor deloda 
jalcev. 

Prav i j o , da je bil n j egov na 
črt natančno sestavljen po dolg 
konferenci z n jegov imi ta jniki 
čeprav pr ičakujejo z druge stra 
ni, da bo hotela vlada objaviti 
takoj svoje politike, da da na ta 
način premogarjem pril iko, na-
novo razmišljati o predsedniko-
vem predlogu. 

Ž E N S K A SKOČILA V N I A O A E 
SKE S L A P O V E . 

Niagara Falls, N . Y. , 17. jul. 
Neka neznana ženska, ki j e baje 
nosila v rokah dojenčka, je sko-
čila včera j v niagarske slapove 
z nekako dvesto čev l jev visokega 
mostu nad Goat Island in voda 
jo j e hitro odnesla naprej. Na 
bregu je pustila črn' slamnik ter 
dva žepna robca. 

R E V I Z I J A POGODBE Z CA-
NADO . 

Ottawa, Canada. 17. jul i ja . — 
Tek om obiska canadskepra mini-
strskega predsednika K inga v 
Washingtnnu se je rarpravl ja lo 
« štirih ali več problemih, razven 
Rusch-Bagot dogovora. — kot je 
iz jav i l minister po svojem povrat-
ku semkaj. 

Ministrski predsednik j e na-
mignil, da je reviz i ja Ruseh-Ba-
got dogovora potrebna vsled iz-
premenjenih razmer v okolici ve-
likih jezer. Kot glavni vzrok pa 
se navaja prohibici jo v Združe-
nih državah. 
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SRBORIT! POINCARE 
SE VEDNO HUJSKA 

Francozi iščejo neprestano 
zdražbo ter nočejo pustiti 
Nemcev pri miru. — Poin- j 
care v nečedni ulogi huj-
skača. 

Pariz, Franci ja . 10. jul i ja . —\ 
Spomenik prvejra vojaka, ki j e 
pa«l»*l v N\>*ti>viii vo jni, je bil raz-
krit danes v -Toneherev. v bližini 
B^lforta v Alzar i j i . Razkr i t je te-

spomenika j e seveda vodil 
franc«iski ministrski predsednik 
Poineare. Padl i vo jak je bil r .-ki 
•Tu]es Pepuot. korporal. Star j e 
l»il l i l let ter pove l jeva l oddelku 
vojakov, nastavljenih v razdalj i 
sest ill mi l j od nemške meje. 

Pesruot j e bil ubit od nekega 
nemskepra poročnika, po ;mpnu 
Maver, ki j.- povel jeval i apr^du-
.i «*im nemškim eetam in -iie^r dne 
2. avprnsta 1914. trideset ur pred 
napovedjo vo jne r. Nemči jo . 

Z ozironj na ta dogodek, u je 
predstavl jal " p r o l o g k veliki 
d rami " , je iz javi l franei^ki rair.i-
strski predsednik, da ne bodo 
našli oni. ki trdi jo, da ni pr i 'e la 
Nemeija z vo jno nik^L l: v»-!i ih 
pšes v ter kraj ih, ki so bili priča 
prvih nemških ajrresij. 

Ministrski predsedt.ilr je za-
tem navedel posameznosti jrlede 
ponel j francoske vlade na fran-
coski glavni stan, v katerih je 
vojni minister v imenu predsed-
nika republike ustrajal iz diplo-
mat ienih vzrokov pri zahtevi, da 
ne smejo francoske čete prekora-
riti nemške meje ali vprizor i t i 
kakecra vojnega dejanja, pae pa 
ostati v razdalj i desetih m i l j od 
nemške meje. 

— Franci ja — je rekel Poin-
eare — j e bila vedno odločbo mi-
roljubna. Nemška vlada j e zavr-
nila vse predloge ža "posredova- * 

VOLSTEADDVA POSTAVA 
JE JAKO OMAJANA 

• 

Glasovanje, katero je prire 
dil perijodični list "Lite-
rary Digest" je dve proti 
eni. 

L j u d s k o r a zpo l o ž en j e «rle«"ie 
prohibiei je je dve proti eni proti 
izvedenju sedanje prohihicijske 
enforcnient postave, kot je raz-
vidno iz glasovanja, kat* j.* j«< i-
redil tednik L i terary Diu"'"'-.!. To 
glasovanje obsega vse države ter 
se je naštelo dosedaj 94.000 gla-
sov. 

Ob istem času se vrši tudi gla-
sovanje glede vojaškega bonusa 
in glede tejra je opaziti majhno 
večino proti bonusu, čeprav 
ta večina tako majhna, na se lah-
izpremeni v enem dnevu, v po-

i teku nadaljnega glasovanja. 

Vol i lc i , ki se zavzemajo za to 
ali ono vrsto prohibieijske po-
stave, so v večini treh proti ene-
mu glasu, a pretežna večina teh 
se zavzema za modi f ikac i jo Vol-
steadove postave tako, da bi bi-
la dovoljena piva in lahka vina. 
— Amendment sam. — kot trdi 
Digest, — pa je napaden od manj 
šine manj kot enejra glasu proti 
tremi zmed onih. ki so glasovali 
dosedaj. Napadom večine j " iz-
postavljena v glavnem Vols t sa-
dova postava. 

L i t e rary Digest j e raz posla t 
deset mil jonov volilnih listkov. 
— Prv i glasovi, katere se je ta-
buliralo, — se ^rlasi v tozadevnem 
poročilu, — so prišli v glavnem 
cd telefonskih naročnikov deže-
le, katerim se j e na jprvo poslalo 
volilne listke. Seznami iz teh vi-
rov predstav l ja jo očividno zelo 
reprezentativen glas, čeprav ni 
prišel pri tem vpoštev oni del ob-
činstva. ki nima privatnih tele-
fonov, ki se stalno seli in ki živi 
v boarding hišah ter hotelih. Gla-
sovanje* izvedeno na telemelju 
telefonskih naročnikov j e v vsa- ' 
kem slučaju konservativno in po-
zneje, ko se bo izvedlo glasova-
nje med tvorniškimi in drusrini! 
delavci, se bo pokazalo, k.ikšno 
j e pravzaprav resnično stališče 
dežele naprav vprašanju stroge 
ga izvedenja 18. amendmenta > o t ' 
določeno v Volsteadvi posta\i. | 

Glede prohibiei je se j e stavilo 
naslednja vprašanja : S 

— A l i ste za modi f ikac i jo Vo l - ; 
steadove postave, ki bo dovol je-
vala lahka vina in piva? 

— A l i ste za nadaljni obstoj 
osemnajstega amendmenta ter 
Yo|fte§doye postave t 
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naj se pofttlj.ijo na glavnega tajnika. pritožbe naj poSilja na pied-
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Jugoslovanska K.ttoližka .lednota prip .̂roča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kd«.r "el. postati flan te organizi.cije, i<uj se z»tlasi tajniku 
bhtnjega druStva J. S. K. J. Za ustanovitev društev i>si obrnite* 
na gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z ? člani ali članicam.. 

Iz Slovenije. 

A D V E R T I S E M E N T 

drli so v urade, kjer so poškodo-
vali pohištvo in raztrgali holand-
sko zastavo. Ko se je holandske-
mu konzula končno posrečilo po-
vedati divjaškim fašistom, da so 
•e zmotili, je bil« že 

ZASTAVE REGALIJE, TR0B0JNI0B, 
kape, prekoramnice, 
in vse potrebščine sa drnŽtva. 
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ODOBREN JE POGODBE ' 
| 11 

Na družn i mestu nagega lista prinašamo vest iz 
Rima, suglasno s katem je jugoslovanska vlada v Bel- i> 
gradu odobrila dogovor med Jugoslavijo in Italijo, ki j v 
Je bil sklenjen v Santa Marglierita v Italiji. 

Z veliko značilnostjo izjavlja p<ir<»čilo, da se je bel-
grajska vlada cnMoeila za ta korak Je vsled pritiska, ka-
terega ji- izvedel nanjo jugoslovanski kralj Aleksander. v 

Koliko j«- lesni« na tej vesti, ne moremo za enkrat " 
dognati, posebno ne vspiieo dejstva, da se je v soboto " 
poročalo o odstopu dosedanjega jugoslovanskega mini- !i 

strstva pud luuelstvoiu znanega veleerba in imperij a lista 
Pasiea. 

Kl jub temu pa je to poročilo uvaževanja vredno, č 
ker nam kaže, da se je izbistrilo tudi v glavah najbolj za- v 

grizenih in zemljelačnib italijanskih imperijalistov, ki p 

sanjajo eelo sedaj, po velikanskem mačku svetovne vojne, " 
o nek*'in meglenem rimskem imperiju, kot je sanjal raz-
kronani samotar v Doornu o nekem pan germanskem sve- j, 
tovnem imperiju. n 

Tozadevno poročilo je poslal italijanskemu newyor- K 

skemu dnevniku " I I Progresso 11 alo-Americano" njegov v 

rimski por<M-evale<' Hastignae, katerem se ne more tr-
diti, da bi bil preveč naklonjen težnjam in ciljem jugo- u 

slovanskega narocJa. p 
V njem se glasi, da je zadnji čas, da se oba naroda, s 

namreč italijanski in jugoslovanski, odpovesta svoji do-
sedanji politiki in svojim dosedanjim nasilnim taktikam, 
čeprav j«- prebrisani rojak Maccliiavelli-ja pozabil dosta- j 
viti, ila je bilo dosedaj nasilje in da je bila dosedaj blazna 
nestrpnost in lnegalomaiiija izključno na italijanski i 
strani. ^ H « 

Ne toliko na Mrani itali janskega naroda kot na stra- " 
ni poturie in blaznih šovenov, ki se zbirajo v taboru fa- | 
šizma, to je zatelebanega, zločinskega in skrajno škodlji-
vtga narijonalizma. ki ni na mestu v nobeni državi v temu 
modernem času. v katerem so prometna sredstva tako ^ 
silno napredovala, da se je skoro popolnoma izločilo de- J 
želne in narodnostne meje. !J 

Važna je tudi pripomba, ki se tiče Keke. 
Italijani konečno vendar prišli do prepričanja, ;; 

tudi največji nar«Mlnjakarji med njimi, da bo Reka umrla i 
naravne smrti in da je ue bo ozdravil noben šusmar ali 
D'Aununzio, če ne bo pričela delati, če bo živela še v s 

zadnjih svojih jetičnih urah od domoljubnih fraz in če £ 
ne bo stopila v stik z zaledjem, ki predstavlja večje tr-'^ 
govske možnosti kot jih je predstavljala kedaj zamrla * 
Avstro-Ogrska monarhija. ui 

Krulia, ne pa fraze, — to je, kar hoče vsak živ in a 

zdrav človek, niagari da je italijanski fašist. 
Italijanska vlada se >e naveličala vzdržavati Trst in 

Reko ter sklenila vsled tega, — ne iz čuta pravičnosti -- t 

dogovor z jugoslovansko vlado, katerega je sedaj, kot se k 
poroča, odobrila belgrajska vlada. ? 

1 . l 
Si 
L 

Neki habsburški plačanec angleškega izvora, po ime-
liu Robert Dell, se mudi na JJunaju ter je priobčil v , 
" N e w York American" članek, kateremu se pozna na p 
nosu. da je inšpiriran od habsburško-avstrijsko-madžar-
ske plemenitaške tolpe, ki je izgubila svoje " j o b e " vsled j 
izida svetovne vojne. 

Dunajčanoni se seveda cede sline po onih krasnih ča- u 

sih, ko so živeli kot starodavni Fejaki Homerja na stroške 
narodov stare habsburške monarhije. r 

\1: se spominjate pikre pripombe nemškega pesnika s 

Sehiller-ja, ki pravi o Avstrij i , posebno pa o Dunaju, d a ( j 
je to dežela Fejakov ter nadaljuje: — Immer ist Sonn- 11 

tag, immer dreht sich am Herde der Hpiess. Vedno je , (J 

nedelja in vedno se obrača na ognjišču raženj. 
Po teh lepih časih hrepene Dunajčani, k? so leta 

1914 s kranjskimi klerikalci vred tulili: -- Vrag naj vza- ^ 
me Srbijo! j v 

Značilno za demagoštvo ameriškega -lista pa je, da 
take neslane članke, ki nimajo nobene stvarne podlage,'}' 
priobčuje in vrhu tega še dobro plača '!*. 

i SI 
ž 

Fafcitovtki napad ha holandski konzulat v Tr«tu IV 
"Beogradskemu dnevniku" po-

ročajo, da so tri&lki fašisti pred 
dnevi napadli holandski konzu-
lat, meneč, da je jugoslovenski, 
ker j s visela raz poslepje rdečo-

V Juli jski Benečiji, v od resen i! 
zemlj i matere I t a l i j e " , se vrse vo-' 
jaški nabori. Gruče naših fantov| 
pr iha ja jo v Postojno, a vriska 111 
slikati iz nj ihovih ust. Pr iha ja jo| 
kot pogrebci, pokopavat svojo; 
mladost, polagat v grob .sanje svo-j 
j ih najlepših mladostnih in mlade-' 
niskih dni. 

Prišla je gruča naših fantov iz 
iSlavine. K e r so naše narodne bar-' 
ve prepovedane, tso nosili pred sa-j 
bo z l ipovim vencem ovito tablo 
z napisom: "Obč ina Šlavina. \ 
Vsi v črnih oblekah in s črnimi 
ovratnicami. N i kak znak, nikak 
trak, nikak cvet ni krasil nj ihovih 
prs, nj ihovih klobukov. Korakali 
so molee, brez vriskanja in petja, 

fs katerim so svojčas ob takih pri-
likah dajal i duška svojemu vese-
lemu razpoloženju. V.si dostojan-

Istveni, mirni in trezni, zavedajoč 
se veličine in pomembnosti tre-

, imtka. 

Prikoraka druga gruča. Tak-, 
isto mirna in tiha. Xa čelu ji stopa' 

j visokorasel fant s plapolajočim 
(črnim praprnom. Pr istopi jo kara-. 
L»iujtrrji. odvzamejo mu prapor, a 
lauta odvedejo v za.iH»r. isknpina 
fantov odkoraka mirno pred gla-
varstvo, kjer stavi svoj ult imat; 
" 'Našega praporščaka vem, ali pa 
u«- » r e nihče k nabo ru ! " — Orož,-
niki se uklonijo energi j i naših No-j 
tranjeev ter izpuste zastavonošo 
ua svobodo. f 

Tre t ja skupina. Pred n jo stopa 
čudni zastavonoša s k risanim Ud 
rešenim. . . Na velikem križu raz 
pet. z izrazom nepopisnega ti-plje-
nja 11a obličju, se z ib l je križani 
Xazarenee pred tiho gručo od kra 
^Kega 5*>lnca upaljenih fantov, 
prekipevajočih zdra> ja. moči in 
mladosti. Kakor kraška skala, ta-
Ko so danes trda njih srca: ni na-
•»meha. ne vzklika, ne vr iska: 112 i 
' * odrešeni k i vedo, da ti za-, 
vedni fant je sinovi onega naroda, 
i/ katerega j e izšel pesnik, ki je 
pel : " O u j t e . gore in bi-egovi. da 
sinovi Slave s m o ! " . . 

Po t r j eno je vse, tudi oni z manj-
šimi teh-.snimi hibami. K a j name-
rava jo z našimi lanti in kod jih 
bodo ra/sejali. to ve le J»<»n. — 

ln nabori v J ugasla v i j i i ! Tudi 
lu vidim skupine fantov, vesele 
jjruče fant<«v-nabormkov. Na pr-
šili rd'-če nageljne, za klobuki bel 
listke, pred gručami plapolajoče 
trobojni* e. Regiment po cesti 
gre, in moj fantič zraven j e . . . " 

'se gla>i večnolepa fantovska pe-
sem. spremljana od harmonike, ki 
jo razteza razboriti godee, fant-
naborn ik . . . Mo j Hog, kakšen 
kontrast med temi naborniki ter 
onimi \/. Jul i jske K r a j i n e ! Tu pre-
Iiipevajoča. razigrana radost, tam 
lonejo v obupu mlada s r ca . . . 

I11 prišle 1>.H1O pozivnice. Jugo-
slovanski fant je Imuo odrinili v 
»arni/i je v L jubl jano, Maribor, 

1 Zagreli, Beograd, Skopi je, Niš, šli 
hoilo na graniee svojih slovanskih 

, zemlja, pripravl jeni, braniti to 
»drago grudo s svojo srčno krv jo , 
a naši neodrešeni brat je bodo po-
sejani po Kalabri j i , Sici l i j i , Sar-
dinij i , da čuvajo in, če treba, s 
svojim ž iv l j en jem branijo interese 
tujcev, ki so j im tuj i po šegah, 
krvi in j ez iku! To j e tragedi ja 
zorne mladosti naših Ntraujeev in 
Primorcev, ki se zavedajo, da so 
sedanji nabori pričetek nj ihove 
Ka lvar i j e , zato nosijo pred sabo 
Križanega ki je prvi stopal in do-
spel do vrha po te j strmi, muke-
polni poti. 

Priprosti naši fant je se zaveda-
jo celega obsega nesreče, ki j ih je i 
zadela, ker morajo tlačaniti tujcu, 
mnogo j t igoslovau.sk i h intelige«-
tov pa se ne zaveda, kakšne straš-
n i posledice bi lahko imelo rova-
renje in razcepitev mlade jugo-
slovanske države. Ne predvideva-

j o ptrsledic, ki bi zabele Sloveni jo 
in Hrvatsko, če bi se ta dva uda 

»odcepila od celote, edinstvenega 
telesa. Čvekanje o samostojni slo-
venski in hrvatski republiki ie ab-j 
surd, ker nima niti ena niti dru-j 
^a -— obe obkoljeni od morja so-: 

; vraži« i h tu jcev — najneobhodnej- ' 
še potrebnih pogo jev za obstanek. 

1V najboljšem slučaju, t. j . če ne j 
bi bili obe pogoltnjeni od močnej-j 
ših mejaše v, bi bili obe državici le i 
žogi v rokah jač j ih sosedov. Bili. 

j bi nekako tako samostojni, kakor; 
j e danes " s a m o s t o j n a r e š k a dr-' 
žava. Nerazumlj ivo mi je torej , [ 
kako se morejo danes, v teh res-
nih in realnih čas/h, ko vlada le 
pest in pravica močnejšega, goto-
vi ljudje opajati s tako niivninr 
idealizmom. Življenje ni y u i j i f l 

To bi morali spoznati vsi ter se za-
vedati, da te bridke resnice ni moč 
odpraviti ne z argumentiranjem, 
ne s Štefanom v ina ! 

Jugoslavi ja sama na sebi. drža-
va. tvorba, je nekaj naravnost ide* 
al nega ter ima vse pogo je k raz-
cvitu in blagostanju, ne zanika-
vam pa, da sta gnila sistem in ad-
ministracija. Povsem jasno je. da 
bi morali biti krmarj i države 
l jud j e širokega duše\Tiega in sve-
tovnega obzorja ter modernih na-
zorov, ne pa karakteristični tipi 
zastarelih in za duhom časa za-
ostalih državnikov, ki so bili mor-
da popolnoma dobri za malo Ši-
bi jo, niso pa na mestu kot krmarj i 
velike, moderne jugoslovanske dr-
žavne ladje. — Izboljšati, ali — 
če ni drugače — odpravit i bi bilo 
treba režam in privi legirano kliko; 
ki ie zanj odgovorna; NE P A DR-
Ž A V E ! To bi moral imeti pred 
očmi tudi g. Radič v Zagrebu, k-

— po mojem mnenju — laliko 
mnogo več dobrega opravil, če bi 

s svoj imi Goiini hrvatskimi po-
slanci v Heograd. kakor pa da sedi 
/. njimi doma. hujska proti državi 
Ter razpošilja )>o svetu svoje spo-
menkre. katerim s«*, razen njego-
vih pr i ja te l jev m zaščitnikov Ita-
l janov. smeje w-; svet. Radi>'-_ o 
katerem are sicer glas. da je ve-
lika glava in dober diplomat, mo-
ra biti zelo naiven, če misli, da se 
bodo zavezniki njemu in n jegove 
mu bloku na ljub': mešali v notra-
nje zadeve jugo« lov. države. 

D o p i s . 
Elizabeth, N. J. 

Nova velika tovarna za Durant 
Automobile Corporation je začela 
poslovati v Elizabeth. N. -T., bi iz«, 
mesta Newark. Roko<ieleev bo za-
poslenih v t e j t ova m i do 10.000. 
kadar bo obratovala s polno paro. 

Nadal je bo začela obratovati to-
varna za <-igar»\ Vodstvo že išče 
delavke za to obrt. 

Ako je kateri Slovencev «ill slo-
ven-kill deklet brez (Tela, se bo tu-
kaj delo dobilo. Neka j slovenskih 
deklet je yv začelo delati. 

Jaz ue oglašam dela za kompa-
r.ije in tudi ne vzamem odgovor-
nosti, <"e bi se kateremu ne p<>sre-
čilo tako. kakor bi si sam želel, 
ampak veselilo bi me, če bi tudi 
Slovenci in Slovenke dobili debt 
11 še posel>no tisti, kateri so brez 

dela in si žel i jo spremembe. 
Slovei;s«ki pozdrav ! 

A . K . ?pro<rar. 

Nova tvorni ca volnenega blaga. 
V TloVn v Slavonij i se snuje no-

va t vomica volnenega laura. del-
niška družba, z glavnico v znesku 
-r> mil .ion o v dinarjev, od katerih 
se bo 7n se<ki j vpis<ilo le 1 . 1 2 5 . 0 0 0 

dinarjev. Med osnovalei je na pr-
vem mestu Srpska sremska ban-
ka v Rum i. Sodeluje domači in 
češkoslovaški kapital. 

Mrs. Marija Rems. 
V Brooklvnu je umrla včera j 

cb eni uri popoldne Mrs. Mar i ja 
Rems. rojena Vremšak. borna j e 
bila iz Novega mesta. Stara je 
bila 60 let. Pogreb bo v sredo ob 
dveh popoldne iz hiše 2327 Put-
nam Ave . R idgewood na Str Johns 
pokopališče. 

Ob devetih z ju t ra j bo radus-
nica v slovenski cerkvi v N e w 
Yorku. 

* * * 

Po strašnem, večmesečnem trp-
l jenju j e umrla v N e w Yorku že-
na. katero je vsak naš človek spo-
štoval in visoko cenil. Bila je 
pravi t ip navdušene Slovenke, 
dobre matere in značajne ženske. 
Do smrti svoje prve hčerke, je 
bilo vse njeno ž iv l j en je s cvet jem 
posuto, lep. zavidanja vreden 
sen. Smrt hčere ji je vsadila smrt-
no kal. T eda j je začela veneti in 
umirati. K d o r jo je videl, si je 
lahko predstavl jal njeno, telesno 
trp l jenje . Boli njene duše pa ni 
mogel nihče premotriti . ker j e bi-
la preneizmerna. ^Zapušča sopro-
ga in četvero otrok. Žnjiroi v red 
žalnje za n jo vsa slovenska nas«1!-
biifa in vsak, kdor j o je poznal. 
Svo jo križevo pot j e hodila 
ustra^<p. Trpela je tiho in vda-
no, ker je bila — značaj. 
• • • • M a n M M i f e 

Nekdo, ki ni padel na glavo, 
j e pisal vel ikemu newvorskemu 
dnevniku sledeče: 

— Z vašimi nazori se popolno-
ma strinjam. Zaka j bi odpravil i 
prohibieijsko postavo ? Ameriški 
narod je narod malomeščauov in 
jare gospode. Amerikanec misli, 
da j e sol zemlje, v resnici j e pa 
suženj svoje lastne nevednosti, 
svoje duševne zaostalosti ter je 
na jveč j i bigot na svetu. 

Amerikanec ne ve. ka j pomeni 
beseda prostost. Zaka j uporab-
l jate v listu toliko prostora, da 
bi razsvetlili one. ki ne morejo 
biti razsvetl jeni? Vse skupaj j e 
neumnost. Slabiči te dežele bo-
do kmalo napravili stanje, ko 
bodo "svobodnega d r žav l j ana " 
vsak večer zaprli v ječo z njj^ro-
vim orodjem vred. V ječi bo o-
stal toliko časa. da ga bo piščal-
ka poklicala na delo. 

* * * 

Bajka iz paradiža. 
Dolgčas je Adama moril, 
ko sani je v svetem raju bil. 

Zaprosil je nekoč Boga. 
da naj mu kompanijo da. 

Gospod, te prošnje ves vesel, 
j « šel in mu je rebro vzel. 

A ko se Adam prebudi, 
začuden mane si oč i : 

Nedolžna vsa in krasna vsa 
pred njim je stala Evca . 

Privlačnejša kot nebosklon, 
drujraenejša kot bil je on. 

" O Boj*, o Bo«r. poberi mi 
vsa rebra, vsa poteri uii ! 

Iz reber vseh napravi mi 
žene! Srce ozdravi m i ! " 

Bo<r se zamisli, govor i : 
" O b letu mi povej, če si 
še takili misli kakor z d a j . " 

Ko mine dolsro leto dni. 
srre k Ro«ru Adam in pre t i : 

1 "Gospod, nazaj mi rebro da j ! * * 
* * * 

Dosedaj je bilo uvedenih pet 
preiskav v premogarski stavki. 

Ena bi bila boljša, če bi ka j 
zalegla. 

* * * 

Skaza bi na jbo l j počastil Bo-
ga. če bi slekel r javo kuto in bi 
se dela lotil. 

# • • 
Lev i . katere osli vodi jo , posta-

nejo sčasoma osli. 

* * • 

Kdor j e lažnj ivee po naravi, 
lahko odkritosrčno laže. 

Pred kratkim je umrl v \Yash-
ingtonu neki Newvorčan. Zapu-
stil je oporoko, v kateri se glasi : 
Vsaki osebi, ki lahko dokaže, da 
je moj sin ali moja hči, zapuščam 
sto dolar jev . 

Možak j e najbrže hodil v Bren-, 
novo šolo. 

f * • 
Kdor vidi samo v plači nagra-

do za delo, bo delo večno prokli-
njal. 

• • • 
V hišo reveža se je priklatil 

tat. 
K o je preiskal vse omare in 

ničesar našel, je revež strašno za-
kričal. 

— jZakaj kričiš? — ga je vpra-. 
šala žena. — Sa j vendar veš, da 
uitesar nimava in da nama ne 
more ničesar vzeti. 

— Zakričal sem, misleč, da se 
bo tat tako prestrašil, da bo k a j 
cd njega padlo. 

• * -
Že iz same uljudnosti bi ne 

ne smeli govori t j, o izvoru člo-
veka. 

Iz same uljudnosti napram opi-
cam. 

• t • 

Zdravnik: — No, kako je, ka-
ko? 

— No, kako bi bilo? Enkrat! 
tako^ enkrat tako. Ponavadi 

tako. 
— Tako, tako! Pa se vam ne 

vidi, da bi bilo tako . . . 
' v M M U l i S S H I U i 

sečne plače. < Vtrti cestar je tudi 
baniec s K mesečno. Kako na j 
shaja Za te ljudi, ki naše ceste 
v redu drže. da se gospodje varno 
vozijo v a\tonit bilih, ni nobenega 
denarja, ine/.enici, luski Wraiig-
•ovei, pa se rede z našimi žulji. 
Kdaj bo konec tem krivicama 

Obsojen gostilničar 
Franc šusteršič. gostilničar v 

Medvodah, je po krivem tožil nad-
učitelja Andreja Vil fana višjemu 
šolskemu sv»jiu. Nadučitel j se je 
« !>riiii do l jubljanske soduijt, k; 
je prisodila Sii&teiv;iteu sedem dni 
zapora ali I'IHM) kron globe. 

Smrtna kosa. 
V Dotbrepoljah j e umrl posest-

nik -Janez Vidmar, star ;ss |«-t. 
V nekem praškem sanatoriju j e 

umrla irrofiea Mavrie i ja Attenis-
l lei l igenkr« u/ iz Slovenske Bistri-
ce. soj * roga g f " i a F-rdinanda At-
temsa, v starosti M let. Pripel jala 
se bila dan poprej v Gradec za-
radi težke želodčne operacije, ki 
sc je pa ponca«trčila. Truplo so 
prepeljali v Slu\ . Bistrico. 

Nove zvonove 
so dobili v Sv. Andreju )>ri Morav-
čah in v Vrhjiojjah pri Moravčah. 

Nov ice z Rake pri Krškem. 
\ reme j»- lelos precej nagajalo 

in zato delo j>recej. zaostalo. Pad-
la je tudi slana pa ni sadnemu 
drev ju ni' ti ' škodovala. Voda j e 
naredila jne -ej šk<Kl»-. pose4>no je 
ugonobila mnorro žita. kar se bo 
pri žetvi zelo poznalo. 

Nekega «ln» zvečer so se vračali 
delavci is. vim>grada Franca Vrč-
ka iz Ravnega. V bli iki i Dobrave 
poči jo izz:i obcestne meje strt4i in 
•Jožef Jordan se zgrudi v^s v krvi. 

tisto no je umrl. Bil j e dober. 
Jih in miren tant. 

Obsojen zaradi Častikraje. 
Janez krušič. kaplan v Št. Pe-

tru pod Sv. gorami, j e bil obsojen 
na kozjanskem sodišču zaradi ča-
st ikraje na 4'»0 kron globe ali na 
štiriindvajset ur zaj>ora. 

Upravni svet mestne hranilnica 
l jubljanske 

je bil razpn-čen. Čudno je, da se 
niso navedli vzroki za razpust u-
pravnega svet«. Kaznovati nekoga 
in nut ne navesti vzrokov kazni, 
je popolnoma nepravilno, zlasti še 
pri denarnih zavodih. Enako na-
pačno je, da se kar naprej odkla-
nja pravica pritožbe. 

Ljubljanski občinski svet 
je bil na predlog pokrajinske u-
prave razpnščen. Za začasno oskr-
bovanje o»bein«kih opravil je po-

avl jen vladni komisar direktor 
ilr. Bogumil Senekovie. 

Brzcvlak Ljubljana—Mecknurje— 
Prekmurje. 

Železniško iionlsti-st v o je skle-
nilo uvesti brzovlak, ki bo vezal 
L jubl jano z Medni ur j em m Prek-
murjcia. 

Nove mezde stavbinskih delavcev. 
l^ri oiidelku za siHrialuo p o l i t i k o 

v L jubl jan i se j e zaključila nova 
medulla pogodba za gradbeno stro-
ko, s k o jo so .s«' nanovo uredile 
mezde stavbinskih delavcev enot-
no za vso Slovenijo. Nove mezdr?; 
znašajo za normalno delovno uro: 
1. za pol i r j e '2'J do 2S K, 'J. za 
preddelavce 17 do K. 'i. za iz-
učeno prtsfesijosniste (z idar je , te-
sarje i 1") do 1!> K, 4. za težake '» 
do 13 K, 3. za mladostne delavce 
(i do K, <». za delavke G do 1) K, 
T. za vajence 7 do i:{ K Za po-
pravila na strehah in za delo na 
visečem odru, nadalje za delo v 
rabljenih straniščih in kanalih se 
l>lačuje jiosebua doklada. To po-
godbo su sklenili in pr ipisal i pod-
jetniki. zdru/.eui v Udseku grad-
t»ene stroke pri Zvezi iitdustrijcev 
ler zastopniki delavskih organiza-
ci j in zastopniki delavstva j>odje-
t i j iz Ljubl jane. Celja in .Maribo-
ra. Pogodba se je uradno potr-
dila j»o oddelku za socialno poli-
tiko v L jubl jani . 

Tovarna pušk pri Mariboru. 
'JVrdka Pošinger uredi tovarno 

za puške v l.a jtersbergu pri Ma-
riboru Potrebni stroji so že na 
j>otu iz Nemčije. 

Pobiranje občinske davščine 
na tujska prenočišča v Čatežu ob 
Savi je dovolila p-•krajinska upra-
va za Slovenijo, in sicer 1 dinar 
od postelje in dueva. 

Za škofa lavantinske škofije 
ho imenovan bivši tržaški škof 
dr. Andre j Karlin. 

Socially beda v Sloveniji. 
Iz nekega kraja piše jo : Pri nas 

j e služil star cestar vdovec 11 let. 
Sedaj j e onemogel in ne more več 
delati. Za pokojnino aau je jia iz 
ročena brez kake pomoči dosmrtna 
revščina. L>ru«i cestar služi celih 
.J4 let tudi neprestano. Ima niaj--
hno baj to in le komaj preredi svo-
jo kravico in mora kupit še krme. 
Bogati vašcarii j>a mu njegovo tra-
vo ob cestnem jarku vso popase-
jo. ki bi mu zadostovala za njego-
vo kravico. Ob času denarnega 
markiranja je imela samo ena teh 
vasi pol mil jona denarja marki-
rati. Pa vendar se njihova živina 
pase na t e j beraški travi, u b o g i ce-
star pa kupuje krmo. T ret ji je sa-
mec in živi v tu j i hiši s staro že 
onemoglo materjo in služi že tudi 
kakih sedem let. Od 1. juni ja lan-
>kega leta dobiva le 350 kron me- < 
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Masaryk o Nemcih. ! 
Sotrndnik berlinskega 'Borsen-

sonrierja' je bil sprejet v avdijen-
ei pri predsedniku Masarvku, ki 
je izjavil med drugim : Želim 

•Nemčiji, da vztraja pri republi-
kanski državni obliki in da se nik-
dar več ne vrne k monarhizmn. 
Mirovno idejo morejo pospeševa-
ti le dobri odnošaji Nemčije nu-
pram Franciji. V Parizu želijo po 
polnega sporazuma z Nemčijo. V 
Franciji ni skoraj nobene antipa-

t i j e napram Nemčiji. Tri meni so 
:bili številni Francozi in nihče ni 
izustil kakšne slabe besede o Nem 
čiii. Naravno <la je severna Fran-
cija ranljivo mesto za Frnneoze. 
Tzginiti mora bojazen dn bi fran-
eoski narod mocrel vsled v o j n i h 
pos ledic izeivhiti ta sestavni de l 
države. Nemčija je ob priliki p„ . 

;?ajnnj r antaotnimi državami de-
ilala pogreške, ki so napravile 
slab utis. Tj^pogreške «0 bile tež-
ke. Mislim na one neprestane 
nemške trditve, da so zahteve ne-
izpolnjive. 

Jugoslavia irredenta. 

tisoč. pri Žasrarjih približno 20 
na Horjanskem nad "0.000. 

Vsega sknpiij je bilo nasajenih 
nad tričetrtine miljona drevesc. 

a d v e r t i s e m e n t s 

Sovražnik ljudstva. x 

Pod tem naslovom priobčuje list 
" D e l o " sledeči članek: 

Mod val i l i socialnimi boleznimi, 
ki uničnjejo ljudstvo, kar ga je 
še ostalo zdravega po vojnem kla-
nju. je najbol j nevarno pijanstvo. 
Alkohol pripravlja pot jetiki, ti-
soči in ti-oČi so nalezli spolne kuž-
ne bolezni v pijanem stanju. Ve-
čina umorov so posledica pijan-
stva. Otioei pijtanee-v a? ali telesne 
bolni ali pa duševno. Iz vrst pi-
jan-ev se rekmtirajo delavski iz-
dajalci, k ru mi r j i in demincianti. 
Pijanci nimajo smisla za organi-
zacijo, niti za disciplino. Alkohol 
je najhujši strup za značaj. Bur-, 
žoazija hoče krumirje in izdajalce, 
ta t o prepoveduje in otežkoča iz-1 
i)braževalno delo med delavstvom, 

širi po oštarijah strup alkohola.i 
Alkoholizem besni tudi med 

mladino. K j e ho jemal proletariat; 
novih borcev za svojo pravico, če 
bo njegova^ mladina izmozgana od; 
pijače? Zato, sodrugi, posebno 90-
družice in omladinci. ki verujete 
v boljšo bodočnost proletariat«* I 
ki uvidevate potrebo borbe in — 
nnage. v boj proti pijanstvu! Skr-
iiite ob nedeljah in praznikih za 
i z le te in zabave v prosti naravi. 
l'e kdo. potrebuje delavec »oinca: 
in zraka v svojih redkili urah po- ; 

•itka. Ena glavnih dolžnosti z a -
vednega delavca je boj proti ni-1 

ianstvu. Buržoazija vam dajie ^ 
drup in vam za ta strop izvablja 
iz žepa poslednji vinar, ka je do-
ločen za vas in va*o deeo. Ogrom-, 
ie davke plačuje delavno Ijud-

rjčtirjem, zato, da mu z alko-} 
liolom vzamejo pogum in vztraj-l 
iost za boj. 

Boj delavskega ljudstva je te-
<ak in opasen kot še nikdar. Vsak j 
lioree je potreben in mora biti mdž< 
1a svojem mestu. Buržoazija hoče' 
; šnopsom demolirati naše bojne; 
;-rste. Vaša dolžnost, zavedni so-! 

Irugi, je. da to preprečite! Boj! 
•»roti alkoholu in pijanstvu je delt 

•oja za boljšo bodočnost delavne-i 
ra ljudstva! Boj proti alkohola' 
ie boj proti krumirjem in izdajal-
•em! Bo j proti alkoholu je raz-' 
•edna dolžnost vsakega zavedne-: 

ra delavca f t 

On Zakaj ? To sem te mislil tu-
li jaz vprašati. 

Ona t Saj mož, kakor si ti ni-
koli ne ve, Kaj pravzaprav hoee 
ili želi. 

Ker mora ženska imeti navad- j 
no zadnjo besedo — se s tem dajj-
ii razgovor ne! 

POZOR, ROJAKI! 
Potrdim ie se hoardinghossa iu 

petnajst mož za delo na aesti. Pla-
ča je na dan. A ko koga ve-
seli. naj pride v K! d red, p a . in 
naj vpraša za Mr. Ant. Moharja. 

Podpisani bi ra«l zvedel, če s- na-
haja v New Yorku ali pa v 
Hrookhmu kakšen Slovele« iz 
Zirov pri Idriji ali iz okolice, 
ker bi rad vedel njegov naslov. 
Rupert Blazic. o74 FlatbusH 
Ave.. Brooklyn, Xew York. 

PREM06ARJE 
O R G A N I Z A C I J O P R E M O G A R S K E C A 

K O O P E R A T I V N E G A R U D N I K A 

iščem tako j po dokončanem štra jku. 

Posebno se na j oa las i jo oni, ki so bili 
i meno j v Zanesv i l le . O. 
Premogokop bo pri Lisbon. Ohio. 

P A U L K E N D A 
Prat t Ci ty . A la . 

D E D S CI N A 
Oglasi na j se na spodnji naslov 
A N A P O T O Č A R in njeni mlado-
letni ! - (er» A N A In M A R I J A , že -
na in otroka pred nekako dvemi 
leti ubitega Louis P O T O Č A R Ja. 
člana društva št. 32. S. N . P . J. 
v Brot ightor , Pa . 
Slučajno pa. da kdo v e za n|ih 
naslov, n a j Jih opozori na t -
oglas ali jav i nj ih naslov bar. k i. 

POTTER TITLE k TRUST COMPANY 
Admin is t ra tor <•; the Estate 

Louis Potoeher 
P I T T S B U R G H . P A . 

of 

Brezplačno. 
Kdor naroči kako knjigo, pri-

Vjiimo nu knjižico 

"NOVA POSTAVA" 
za ponesrečene delavce t Penn-

svlvaniji 

brezplačno, dokler nam itloga 
ne poide. 

SLOVENIC FLBIJSHIN« CC. 
New York, N. Y. 

Z A V A S D O L A R 
ste pošteno In hitro postreženl kadar rabit« uro, zlatnino, *r«brnlno, 
prstan, Diamond, dal je ako lallte pravi glasni Columbia gramofon, alo. 
venske plošče, In £e društvo potrebuj« pravo svilnata zastavo, rsgalljs, 
kape Itd.; ie se obrnete do znanega večletnega trgovca Slovenca, kateri 
razpoSilja blago po celi Ameriki nad- 16 let pa Ca nikdar «fl*all kaka 
napravllnost. Poskusite m i enkrat pa se bost« oreprlčall. 

Pišite po brezplačne cenik* na < 

IVAN PAJK, 24 Main St^ Conemaugh, Pa. 

. : a - . . 

Vsak previden vlagatelj vpošteva pri na 
ložitvi svojega denarja 

r 

Sigurnost in dohodek 
Vložite Vaše prihranke pri nas na 

"Special Interest Account" 
ker uživate te prednosti v polni meri SIGURNOST vloge Vam je zajamčena, v pokritju • naj-
boljšimi ameriškimi bondi, toti DOHODEK 90 iznaša 4% na leU. 

t . . .. 

Vloge se lahko začnejo s $5.00. 

8 2 Cortlandt Street New York Oty 

• II 
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Razmere v ajdovski predil-
I niči, 
j Xek ajdovski trpin piše: Xaša 
j predilnica je <H1 :J. junija zaprt« 
'ill skoro In rekel, da .spi spanje 
1 pravičnega. Toda temu ni tako. 
{Kadar naš gospod vodja potrebu-
j e kakega delavca, poš!je kar 
ponj. Tako stori tudi, kadar jih 

:rabi dvajset. Omeniti moram, da 
j je uradništvo vedno stalno zapo-
j si en o v ivorniei. ker ti gospodje 
Iso proti organizaciji. Za tako go-
spodo je seveda tudi plača, tudi 'e 

.plače ne zaslužijo. Kadar je bila 
j napovedana odpoved vsem delav-
jeem, i;akor tudi uradništvu. so se 
;?i poslednji kaj kislo držali, po-
sebno pa oni, ki spadajo pod Ma-
•sarvkovo vlado. Saj so imeli svoje 
!tehtne vžroke, ker vedeli so nam-
reč , da ta*ko mastne iječeuke ne 
ihodo nikoli več obirali,- ker če bi 
i morali iti tja na sever, v deželo i 
•prostosti, kakor jo oni imenujejo, 
j bi jih tam porabili kvečjem za 
lupljenje bramborov (krompirja j 
in za sušenje češpelj. Tukaj je pa 
nekaj drugega; oče k.»t predmoj 
ster 120u lir, drugi sLn, drugi moj-
ster zopet okrog' 700 lir. najmlajši 
sinček, pisarniški uradnik U00 lir. 
skupaj 3200 lir mesečno. Seveda, 
naš gospod vodja jih ,ma zelo rad, : 

posebno sinove, ker imajo svojo; 
dolgoletno prakso, ker vsi tr i je 
skupaj so stari 70 let. Kaiior že 

! omenjeno, gospod vodja noče or-
ganizacije, zato pa zbira tako niLt-j 
dež okrog »ebe, da ta-le agitirai 

jZanj. Njemu seveda ni treba orga-
nizacije, ker poleg mastne plače 
je imel na svojo razpolago še tri ; 

osebe, ki jih je plačevala t vomica, 
namreč: deklo, vrtnarja I11 hlap-

jca. Pomočili čuvaj je še primoran, 
da krmi, napaja in molze njegovo 

j krav i co. Sedaj poglej, ti ponižno, 
vdano ajdovsko delavstvo, kako 

;so tujci na tvoji zemlji preskrb-
ljeni. Ti delavstvo si leta in l e ta 

; trpelo in garalo, da si postavilo 
j veliko tvornico in sedaj, ko to o-
|gromno poslopje stoji, ti pa zap;-; 
j rajo vrata pred nosom 111 te pre-
jpustijo Tvoji usodi. Xe veš-li, da 
j ajdovska, tvornica šumi, ko je v te-? 
ku, samo za kapitaliste in njih 
podrepnike! Al i va*s vpraša danes; 
îcdo izmed onih gospodičev, kam 
pojdejo va^e žene in otroci? Oni 

j hod i jo s frakom in cilindrom o-
j krog in se vam. posmehujejo, ker. 
• za njih še vedno šumi t vomica. ; 

;tudi če ni v teku. Sedaj naj vam 
i pride na pomoč "Delavsko-kmet-! 
jska zveza"', oziroma črni gospod 
t* duhoviiift!:o kajK) in srvojim šta-
;i>om. Saj njemu ni treba gladu tr-' 
j P<?ti! Nad teboj, ajdovsko delav-j 
jStvo. bi se moral človek zjokati/ 
kakor se je zjokal Kristus nad Je-! 

I ruzalem. Tudi tebi, ajdovsko de-
jlavstvo, kličem, da boš razdejano.! 
Koliko shodov, koliko agitacij, ko-' 
jliko so žrtvovali nekateri sodrugi, 
toda tj, ljudstvo, nisi hotelo. Kli-! 
čem ti v preroškem duhu: Primi; 
se svoje organizacije, ubogaj svo-
je vodnike, ker če nc, bo s teboj 
boj kakor z Jeruzalemom, in tujci 
bodo teptali po tvoji zemlji, ee jo 
ne boš varovalo! 

E T BO JAKI, NAROČAJTE SE 
HA "GLAS NARODA" NAJ-; 
VEČJI *LOV*nKX DNEY-

Dialog poročenih. 
O11: Zaknj tako molčiš? Saj na-

• vadn . rada blebetaš. 
Ona : Zakaj delaš lako doljro-

! časen :n ki-e| obrar ? 
Ori; Ka j te +o briga? Vedno ne 

morem biti iTohr® volje, ter se 
smehljati. 

Ona: Vprašati tf vendar smem. 
' zaka j čepiš tu tako dabovoljno? 

< >11: Premišljam, še to malo je-
di. ki jo napraviš, puhtiš pripa-
liti, da ni 73 v ž i t i in ni zanič. 

Ona : Zakaj mi m* daš denarja, 
pa bi vzela dobro kuharico? 

On : Zakaj ne znaš sama kuha-
ti. to j « vendar prvi pogoj, ki se 
pričakuje od ženske, predno se 
omoži ? 

Ona : Znfcnj mi nisi tega pnve-
1 dal. ko sva se zaročila? 

On; Zapaj mi pa nisi sama 
povedala, da ne znaš kuhati? Za-
kaj naj bi te bil vprašal, saj se 

' umeva samoposebi. da se vsaka 
punca razume v pnspofVinjstvo in 
k temu spada tudi kuhinja. 

1 Ona: ZJ ,kaj vi možkarei vza-
mete kar površno in vzamete pun-
co kar t je vendan in po tem za-

; htevate od nje, da bi morala zna-
ti vse. kar spada k hišnemu go-
spodinjstvu? Zakaj zahtevate, da 
lii morala znati igrati na klavir? 
Znati več modernih jezikov in 
•»ploh se dostojno obnašati v oli-
kani družbi, ako se gre vobče za 
dobro kuhinjo? J 

i On : Morem li živeti od tvojepra 
1 isranja na klavir? Morem li biti 
i «it in zadovoljno živeti od tvojih 
J modprnih jezikov? 

On : Zakaj me pustiš v podra-
panem in strganem perilu okoli 

, hoditi? 
Ona: Zakaj pa strqras toliko? 

i Zakaj ne čuvaš bol j perila in za-, 
kaj si ne kupiš novega? 

j On : Zakaj pa ti nt vareujes 
pri M'oji obleki ali toaleti? Že ne 

> rem. kje naj bi vzel denar za po-
ravnavo računov za tvoje obleke? 

Ona: Zafcsj pa zahtevaš od me-
ne, da naj bom leot tvoja žena ele-; 
eranto oblečena in lepa. da lahko 
nastopim v krog boljših družb? I 

On : f>mu toliki računi od tvo-
1 jih šivilj, ko je že taka ženska 
kakor si ti dovolj čedna ne da 
se hoče še z obleko olepšati? Že-
liš li svojemu možu življenje o-! 
lepšati in osladitit 

Ona: Zakaj neki se prepirava j 
U f M t - 7T " J 

t (Nadaljevanj«.) 
Toda humanist se ni zmenil ni-

ti za klerikalno bombo niti za 
pu-rn^h opozicije, ki je siketata 
iz svojih duplin zoper novo na-
rodno svetinjo; lijegov duh Jc 
plaval {mi čistih aristokratskih 
uferah, njegovo " pod repo ištvo*' 
je merilo visoko preko Smur-ikla 
sove jflave. V pokoro za nlavo-
*»p*v Robespierru je «fo«til študen 
te že teden dni r "živinskimi g r « 
zodj^tvi sanskulotov in mučenr-
tikirn trpljenjem franc, plemstva" 
ter delil d v o j k " -a m o i«* 7. <lvor 
jansko elf<»aneo zato v̂a tlldi kne-
žjo potratnostjo. Križajev odpor 
proti določeni mu nalogi se je z.ru 
bil v prvem spopadu; profesor j ' 
zaprozil. da mu jutknA^ vrata n« 
v e k o m a j , in >.iip)ent. k i ni njo-
pel misliti ž iv l jenja brez Vidine 
bližine, je ubogljivo ^klonil trla 
vo, . . . V sijaju grofovega prija 
teljstva, o katerem so pričeval' 
zmrom pogostejiii obiski, ter \ 

zaupnem čakanju redov in odlik 
je radel Pohlin pred fieboj kakf»f 
pred svetom, delil poglede ko ee ; 

kine in besede ko cesarstva ter; 
krvoh • •no ^r«d»al potuhnjno Sme- • 
čiklasovo ravist. < "im bolj je sijal 
profesor. t«'m obupna je Sf je pla I 
zil odvetnik za «rrofom. <la bi 1 

prekosil v njegovi milosti: m» 
lik pa, namesto da b* se naveliča"! 
je iti'-nda z veseljem irledal to 1 
pro in vedoma dražil straat. ki Je 
delala iz našega voditelja sužnja I 
njegovih kapric. 

X. 
Kadar okiti naše kraje pomlad 

in se zrak nad obmestnimi lo«r: 
dodobra s<*gr«'je od blagega soln-
ca, vzhrgpeni ljudska duša pov-
vseolfc ih praznik h rumaha in ' 
življenske slasti, ki jim pravim^ 
narodne ve>eliee. Ako «ta Božič 
in Velika noč rdeča v našem ko- I 
ledarju ti dnevi <0 zlati karko- | 
li raziranja tlušo jn vnema želje. ; 
\se, kar na» omamlja 7. vriskajo-
če zavestjo, da smo še na vrlin i 
t e dnbre n u n l j i e e . kipi v njih zn«- ( 

men ju d' 1 viška in <"ez, O vi. pr*s 
lrutni a l K i s t « nt j e . ki gledate za 
vedno dovemko pijanost skozi 
kalna orala zdravstvenih in ns-
rodnopolitičnih traparij. evnuški 1 

moralisti, ki vam ljubezen ni v#e 
sveta, če ubeži hinavstvu štirih 
sten t<>r pal i svoje žrtvene ogn.v 
na očeh, bogovom vesne v east 
in slavo, mili domovini v obljn-
denjf in Idi/njemu v , zabaven! 
zglt'd. in vi dlakoeepei. ki razli-
kujete vinsko rodoljubje od v«. 
denega. pijano navdušenje od tre 
znejra. in " N a p r e j zastavo", k' 
jo p . je jo stoje, od " N a p r e j zasta 
v e " , ki jo krulijo na vseh štirih, 
cgnite se daleč naših ljudskih ve- ' 
seli«'! Brez vaše pomoči bomo re-1 
sevali narod do zadnje kaplje nje 
gove krvi. brer vaših bil j in la-J 
mentaeij bomo veseljačili v Ime : 

nu dela in delali v imenu veselja 
vse pretrdo ste osvinjali pomlart- \ 
no slavje, ki so era preredile naRe i 
dicne dame in miene gospodične 1 
]*>d vodstvom go<pe Antoinette , 
dr. Smrtmi ki a sove . . . , ,i 

I 
In to v zalivalo za toY&o trn- 1 

da in duhnmornih posvetovanj! « 
Cel mesee dni so se vrSile seje ] 
pripravljalnegra odbora, pod se?.- j , 
nja debele bukve bi popisal z veb 
koptteznimi načrti, ki bi delali ' 
čast tudi drugim, večjim mestom 
in dosti slavnejšim narodom, p* ' 
so ostali nevpoštevani vsled za | 
jdaitkanosti večine in siromaStva i 
naših rarmpr. In ee j?rof»Be«nT»er i < 
tuis von Kunnijrsbruch ni odneset i ] 
s prireditve zadostnega pojma o j 
visokem poletu naše dmJEbe. go-1 
tovo ne zadene krivda srospe Ton- ' 
eke in Nine. ki sta se ljuto borili j 
za ovčarsko veselico v trianon-
skem slojru ali pj» vsaj za "dan* ' 
i* življenja markize de Pompa- |1 
dour", kakor je opisan v Natali j 
je von Schimjnelvliess velearisto-! ] 
kratskem romanu 4Kronana srca', ji 
Zmaj-ala je pa." volja bolečinah T 

zjrolj vsakoletni ^menj s paviljo-
ni, kovori. godbo, plesiščem fn r 

pevskimi zbori, v prid družbe 01-' ( 
rila in Metoda, kateri je vrsta 
vstopnina po odbitju izdatkov r 

ve* novih šolskih klopi 
časopisi se bobnali štirinajst j ] 

dni ter opozarjali zlasti, da je 
obljubil poseliti veselico "naš o<1 s 

•Batni gost in zaščitnik, v i sok o rod I 
Adalbert de Beanper- 1 

nee oči. je bral sveto dolžnost, da t 
z mnogobrojnim obiskom pomore 
"dokazati zrelost in zavednost 
našega vrlega l judstva". Arma- . 
da delavcev je razbijala več dai»< 
na travniku za mestnimi nasadi, t 
Sredi zelenja >e dvipa tam gradi? 1 

ki pa je izprem^nila demokrat-
ska doba v veliko gostilno; pro-
st ranost kraja pa neposredna bli- 1 
žina gozda ž njegovimi tihimi ste- ( 
ž i c a m i in m a h o v i t o s e n c o pra d e - 1 

l a t a z H o p r i p r a v n e e a z a n a r o d n o 1 

\»*š« ' lu-o. K > j e n a p o č i l a d o l o č e n a 1 

nedelja se je šopiril travnik v vri- ] 
skajočlh barvah trobojnte, v re 1 
lenju oven"anili mlajev in pestr: t 
našarjenosti paviljonov, bograto j 
založenih < pija.'o. jede«"a in l e p o - j 
tc ne/neera spola. Štotine ljudstva 1 
so se drenjale po drevoredih ter t 
zalile pr«"-st'>r še pred napovedano 7 
uro; - primerno zamudno je pafc- t 
Ijala tudi ^metana mestne d m ž- r 
l»»». a l i gnei'-a je bila tolikšna, da 1 
s' komaj pj»'dre£»»-l kosa - očmi. o 

Edini prihod, katerega sn videli r 
^sj ter ga ohranili v spominu kv0T 
a s*»k programa, je >» 11 grofov; j 
Sniii'";kta-. l>oje<* se, da ne bi Iz- c 
irrr-šil slavljenea v trne"!. £ra je bil t 
prosil, na.i se pripelje z nvtomobT- r 
lom. čeprav se je zbiralo domače 1 
občinstvo peš. Trume so sra obsu- n 
le takn nagosto, da si je pozdra- 1 
v n a d e p u t a e i j a k o m a j p r i b o r i l a s 

pot ; doktor Skalon je položil v o 
masleno-mehkih besedah naša sr- z 
ca h siOKtovim nogam, in Nina r 
Smučiklasova mu je poklonila pre 
lesten š o p e k , simbol čustev narod- I 
neo-a ženstva o ka'^nh '.tak ni dv'n \ 
mil. O'itno ganjem je izročil ro?e i 
šoferju, naj jih postavi doma v z 
najlepšo vazo, ter krenil med na-
šim voditeljem in njegovo nalls-

pano hčerko po veselišču. — Jac-' 
ques je trobeč odlbrnel domov; i 
njegov črni tovaria se je klatil že j 
zdavnaj med ljudmi in lučal po-' 
djetne oči po "belih ženah", ki 
so ga obkrožale v čedalje rado- j 
vednejši jati. 

Mnogi so opazili šele zdaj, da j 
je namenjena veselica predvsem! 
le grofu v čast : koderkoli je ho-! 
dil .so leteli klobuki v zrak in so • 
frfotale rutice v urnebesnem vi-' 
harju kliranja. Le malokdo je spo f 

znal v teh izbruhih naročeno de- ! 
lovanj Smučiklasove garde, kij 
morda sama ni vedela, da išče v«-1 
ditelj v grofovi slavi svoj lastni | 
politični btesk. Odvetnikova pse-1 

niea je šla v klasje; vse je vpi-. 
Ig za njegovimi kri.'aei ter drke-j 
talo od hlapčevske strasti. Opo-, 
zicija se ni upala odpreti ust, Pe-» 
tudi je ni manjkalo: razen Fabi- j 
ne in Košmelja. ki sta spletkari-^ 
lii vsak na svo j rovaš. so tudi so-, 
cialisti že stresali jezike nad " n a j 
novejšo meščansko modo" ' 

Poznava ve i razmer in ljudi so I 
prerokovali, da nevoščljiva tekma 
(.koli grofa ne bo počivala niti v 
tru.šču slavnostnih ur :Ln niso se j 
motili. Obadva. Smučiklas in Pob 
lin. ki mu je sijalo izmed vseh j 
malikovalcev še vedno solnce naj-1 

toplajše milosti, sta bila prišla!^ 
s sebičnim i nameni. Odvetnik je , 
gledal borbi brex strahu naproti. 
zaupa je premoči svojih bojnih s l i ; j . 
niti popolna zmaga se mu ni zle-|J 

la izključena. Fbogi. neokretni 1 

Peter se je bil izgubil menda že j1 

v prvem hipu, ker ga ni bilo naiJ 

izpregled : in naj bi obveljal v j* 
zmešnjavi, ki še pride! 

i s 

(Dalje prihodnjič). 1 
11 

j Gibanje stavbinskih delavcev na 
Goriškem. 

Iz Gorice poročajo: V s l e d pred-
jlogov, ki jih je stavila Zveza iu-
dustrialcev glede znižanja delav-
sl:ih plač, je tajništvo stavbinskih 
delavcev v Gorici sklicalo v zad-
njih dneh več shodov, posebno pa 

i v najvažnejših k r a j i Kras:i in 
Soške doline. Sliodi. ki so se vršili 
do sedaj, s<» bali tako dobro ob 
iskani, kakor se j'«h ni videlo že 
mnogo časa. Predlogi, ki so jih 
stavi i delodajalci, se bili povsod 
vzeti v globoko pretresali je. Na 
teh zborovanjih je vprašalo mno-
go delavcev, ki so izražali svoje 
ose!»no mnenje. Ta mnenja .so iz-
ražala povsod mnenje celokupne 
nia.se. Delavci pravijo, ker se niso 
zmanjšale cene živilom od julija 
11)20 (to je od tedaj, ko j e bila, 
>k len jena delavna pogodba,;, so| 
zahteve delc<Iajalcev neopraviče-

;ne. l*ii tem pripominjajo tudi, da 
je stavila delavska organizacija' 
svoji-časiio za h te \ o za revizijo ta-, 

•life. Tega predloga pa niso hoteli j 
sprejeti delodajalci, kljub temu, j 
da je ta pravica delavcem zago-i 
lovi jena po delavski pogodbi Ni| 
bil sprejet radi tega. ker v tem i 
slučaju l;i se pij,če (vedno na pod-j 
iagi delovne pogodbe višale stal-j 
ao od :;0 do 40 cent. na uro. Vsled! 
Tega je l>il sklep teh zborovanj ta J 
da se odkloni vsakršno znižanje 

:p'ač dotlej, dokler se e n e živilom! 
, ne paralelno znižajo. To tudi radi) 

••ga. ker delavci mislijo, da so že! 
zadosti žrtvovali pri znižanju! 
plač in to radi gori omenjenih raz-® 

. log,»v. Seda j niso več voljni utr-; 
peti nadaljua znižanja. Znižanja, i 
ki niso opravičena po nobenem' 
razlogu, nego samo po želji kapi-
talista. v.. tf> j e : divjati proti de-
lavskemu razredu. Stavbinski de-: 

lavei nočejo nikakor trpeti zato.' 
da hi zadostili kapitalistični po ! 
Iilepnosti. Sedaj se mora sklepati 
še o akciji, ki «0 bo morala upo-j 
trebiti proti delodajalcem, če bi ti t 
vztrajali pri svojih zahtevah. 

i ^ 
Splošna kovinarska stavka. 

Po navodilih, ki so jih dobili na I 
sestankih od svojih zaupnikov in 1 
na shodih od strokovnih vodite-
ljev, so se kovinarji kakor en mož 
odzvali pozivu svoje organizacije 

; " F i o m " . da stopijo v spbišno 
j stavko. 

Razmere v ajdovski predilnici. 
se v zdrža l i dela v vseh zavod ih in 
v e č j i h de lavn icah . V ladjt-debl ic i 
sv. Marka, v ladjedelnici sv. A11 

• dreja, v Lloydovem arsenalu, ka-
1 Kur v dnigih večjih zavodih se nu-
- t»en kt»vinar ni pokazal na delo. 
1 V Miljah. Takoj, ko delavci 
1 zaznali za povelje itsrednjega 
5 bora Fiorn *, so kompaktno za-
• pustili ladjedelnico sv. Roka. 
- V Tržiču. Tudi v Tržiču v trža-
1 »ki pomorski ladjedelnici je stav-
l ka splošna. 
1 V Pulju. Tn so se kovinarji od-
• zvali malo poziv je. toda s tem 
1 ve 1 - jo enodušnostjo. 

Stiivka se sklenjeno nadaljuje. 
• Krumirstva ni opaziti. Stavkajo 
> tudi fašisti. Ma-a kovinarjev cele 
1 Julijske Benečije, kakor cele Ita-
if l i je sploh, st. ji t<»rej navdušeno v 
»Iboju in zi-e z upanjem na uspešen* 

izid .spi. stavke ki pomeni pri-
1 'čet-»k p< Iv L'a ;taljauskega prole-
1 tariata. 
•j I>"že'n : agitacijski odbor Fiom 
1 jI'pozarja poinorsi'ake, da mu ja-
, j vi jo vsak slučaj krumirstva na la-
*j»lijah. kj>-r >j(* smejo za čas 
i I stavke vršiti nobena popravila. 
l j Tudi delavei manjših delavni-
• call morajo stopiti v stavko. Iz-
• vzeti sm le kovinarji, ki delajo pri« 
l j svoji zadrugi. Vodilna odbor sta v-
, binskih kovinarjev poziva te de-i 
'jlavee. da so solidarni s svojimi to-
ifvariši i - t ne izvršujejo nobenih 
i!del. ki jih drugače opravljajo 
jjčlani " K i o m " . 
L 

Pogozdovanje Krasa. 
j Na Goriškem, p.»sobno onih de-

• }Iov, ki so bili med vojno uničeni, 
'jpogozdovanje I^po napreduje. V 
(Svetem je bilo letošnjo pomlad na-
sajenih 8000 dreves, v Komnu 45 
itisoč, v l ipi fTrste l j ) 111 Temnici 

-,(Tričnik> na.l 1 0.000. v Selcih 
S nad 26 000, na Vojščk-i okoli 70 

Glavno t t i j nptitu 
JADRANSKE BANKE Frank Sakser State Bank 
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ČUDNA ZAPUŠČINA 
S o m a n . — Francoski spisal L B. 

Poslovenil O. P. 

P o d k l a n c e m . A O V E R T I S 

5EUER0VA ZDRAVILA VZQRZUJEJQ 
ZDRAVJE. V DRUŽINAH 

/rumxrynz g&rukt 
bodo ^o^ovo dobile uspešno 

odpoiqoc kadar U znajo 

5 E V E R A 5 
R E G U L A T O R 

Tolika za zen&Kc 
Pne*a$d bolečine, popravi neredne 
funkcije, ponjaj* naravi okrepčati 
oslabele ženske organe in jim 

povrne normalne razmere. 

CCMA 41.23 
•Vpraujl« v» IckdritaH^ 

Kretanje parnikov - Shipping News 

22. avgusta: ^ 
Aquttania, Cherbourg; Resoluie, Ham-

• burg. 
22. avgusta: 

P r e s i d e n t W i l s o n , T r s t ; 1 - a p l a n d , C h e r -
bourg. 

123 avgusta: 
Paris. Havre : President Adams. B re -

men. 
26. avgusta: 

Majestic. Cherbourg; Andiyiia, Cher-
I Ix jurg ; Oropesa, H a m b u r g ; Ro t t e rdam. 
I Boulogne. 
29. avgusta: 

I Berengaria. Cherbourg; Arabic, Genoa. 
30. avgusta • 

, France, Havre ; Hanover. Bremen; 
Mongolia. Hamburg: President Van Bu-
ren, Bremen. 
2. septembra: , 

Olympic, Cherbourg; Ryndam. Boulogne; 
America, Bremen. 
5. septembra: * 

Reliance, Hamburg ; Maureisnia, Cher-
bourg. 

'6. septembra: 
Minnekahda. Hamburg 

9. septembra: 
L a Savole. H a v r e : Finland. Cherbourg ; 

Orbita. Hamburg; Homeric. Cherbourg. 
13. septembra-

I'aris. Havre: "Torek, Bremen: .Man-
churia, Hamburg . 
14. septembra: 

Rochambeau, Havre. 
16. septembra: 

» L a Lorraint. Havre ; MaJestr. Cher-
b o u r g ; Zeeiand, Cherbourg; - Ordunsu 
Hamburg. 
19. septembra • 

Resolute. Hamburg 
20. septembra: 

France. Havre. ' 
23. septembra: 

Geuige Washington. Cherbourg; Noor_-
dam, Boulogne: Kroonland. Cherbourg. 
26 septembra : 

Sevdlitz. Bremen 
30. septembra : 

Rot terdam, Boulogne. 

Važno za potnika. 
Potniki tretjega razreda ne potre 
bnjejo pri potovanju skozi Fran-

cijo vizeja. 

A D V E R T I S E M E N T S 

Cunard Line naznanja, da pot-1 
nikom tretjega razreda, ki potu-
iejo skozi Francijo, ni potreba 
imeti francoskega vizeja Ta vizej 
•d pa morajo preskrbeti potniki 
prvega in drugega razreda, pred- \ 
no odpotujejo. Potnikom tretjega 1 
razreda bodo dali blagajniki na 
pa mikih Cunard Lrine poisebno iz 
kaznico, katero bodo morali poka 
-ati francoskim prišelnšškim obla 
stim ob prihodu v Ohe^ourg. 

A D V E R T I S E M E N T S 

SKUPNO POTOV ANJVE SLOVENCEV. 
F R A N C O S K A U N I J A P R I R E D I SKUPNO POTOVANJE S L O V F N C E U P R E -
KO H A V R E V T R S T L J U B L J A N O S SVOJIM N A J M O D E R N E J Š E M IN 
NAJHITREJŠ IM FAFIHIKOM " P A F I S " KI ODPLUJE IZ N E W Y O R K A V 

SREDO, 2. A V G U S T A 1922. 

Potnike bo spremljal prav «« Ljubljen« M.-. 
L io Zakrajšek. *"ar.e slov. tvrr xe Zakrai.ek A 
Češark v Nevw Yorku, kl gledal Na to. da bodo 
potniki {.im hitrejie In udobnel&e potovali In 4a 
ne bodo Imeli sitnosti % svojimi kufri. 

Za potnike III. razreda bodo Pripravljene ka-
bine z 2 ali 4 ali % posteljami. S I j v , potniki dobre 
posebno hrano, rino In razne druge ugodnosti. 

Od Havre naprej bodo potniki imelf svoj va-
tfon do Trsta alt celo vlak. ako se jih dovolj pri-
glasi 

Iz New Yorka do Trata stane voinja za od 
rastle skupno z davkom $113.8S. do LlublJane 
»1 več. 

Za natančnejša pojasnila se obrnite do svojega 
agenta ali direktno na 

- F R E N C H L I N E 
1» S T A T E S T R E E T N E W YORK. N. Y. 

CftSS* • J o f i f o H ^ E 
ZNANI PARNiKI. IZBORNt UGODNOSTI 
N« Imsjts brezpotrebnln stroikov In h ' 

mud*. 
BELVEDERE 15. avgusta 
PEES. WILSON 22. avg.; 21. okt. 
ARGENTINA 9. septembra 
Vnaprej rlačana kart« za sorodnik« ali 
prijatelj« s« lahko preskrbi pri blttnM 
parobrodnl agsnturl ali pri 

PHELPS BROS. * CO., 
Generalni A g » n U 

2 W E S T S T R E E T N E W YORK 

SLOVENKA ŽELI 8LUŽBO 
za hišna opravila, tudi pri otrocih 
paziti. Najrajše bi šla v New 
York ali pa tudi v Clevelandu. 
Vprašajte ali pišite na: Fanny 
Mekinda. 62fi E. 124. St., Cteve-
land. Ohio (18-20—7) 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York 

GENERALNO ZASTOPSTVO 

JADRANSKE BANKE 
in vaeh njenih podružnic. 

VAŽNO ZA 
GOSPODINJE 

I s š l a j e n o v a k u h a r s k a 
k n j i g a 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, ki je 
sestavila to knjigo, je 
polagala važnost nato, 
kako pripraviti bolj tt-
kusna jedila z manjšimi 
stroški in s skromnimi 

sredstvi 
K n j i g a j e t r d o T e s a n a , 
• s t a n e $ L . — — 

S l o v e n k P u b l i s h i n g C o . 

H e w Y o r k 

• PHiieiB-jjc?*' 
igfesB« --
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D R . L O R E N ? 
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* 5 (Nadaljevanje,) 

— Kri bo na vsak način tekla. — je rekel eden, — in sicer tudi 
floveika kri. O bizonu norem govoriti. ker nisem še nikdar videl; 
take živali. Jaguar pa je nevaren dečko, ki ima zelo trdno življenje) 
ter ne obleži pri prvem udarcu^ 

Tedaj pa se Periljo ni mogel še nadalje zadrževati in vzklik-! 
nil j e ; 

— Jaguar je strahopetec. Jaz sem pripravljen lotiti se ga z na-1 

vadnim nožem. 
— l n biti ra*tr*»an od njepra. — se je smeja l d rug i . 
— Jaz ffovorim resno. Ali še niste culi, da beži jaguar, če vidi 

Človeka in da je najti gaVČe, ki ga ujamejo z lasom? 
Tedaj j a je odgovoril neki star, od solnea obžgan mož, ki je 

sedel pri strani ter se ni vdeležil pogovora: ' 
— Prav imate lenjor, Jaguar beži pred ljudmi, ter so ga tudi 

ie uj«»li ga v«'i z lasom. Kateri jaguar pa je biJ tof Jaguar reke? 
— A l i n a j t i še kake drujre j a g u a r j e ? 
— Ni najti ve«"- vrst, kajti japuar je jaguar. Primerjajte pa ja-

Ruar j r , ki žive ob r**ki ter onp, ki žive na pampah ali celo gor i v 
gorskih prepaddi. Reka jim nudi hrane v irobilici. Tam živi na ti-
so« e vodnih prašičev, s kojih mesom se jaguar lahko nasiti. Lov na 
te neumne živali je zanj lahak. Vedno je sit in .vsled tega len in 
strahopeten Kadar zagleda človeka, izgine takoj. Drugače pa je ja-
guar na pampah. Boriti se mora z govejo živino, koiyi in celo s pa-
stirji, «"e hoče dobiti ovco. On gotovo ni strahopeten. Isto velja gle-
de gorskih jaguarjev, ki morajo loviti divje lame, ki so hitrejše kot 
on. Tak planinski jaguar napade pogosto pri belem dnevu celo obo-
rožene ljudi. To je stvar, gospoda, katero sem hotel popraviti. 

Tedaj pa je menil Periljo z zaničljivim glasom : 

— Vse kaže, da ste dobro poučeni v teh stvareh. Ali ste že ke-
daj pri&li preko mestnih meja? 

— Da. večkrat. 
— Do kam pa? 
— Do Bolivije in tudi v Peru. Bil sem tudi v Gran Čako. 
— Pri divjih Indijancih? 
— Da. 
— In Indijanei vas niso požrli kot požre jaguar vodnega pra-

šiča? 
— Mo£o«"e se jim nisem zdel dosti debel ali pa se mso upali lo-

titi se me. Najbrž je bilo slednje resnični, kajti jaz nisem bil v ce-
lem svojem življenju človek, katerega bi bilo mogoče kar tako po-
žreti. Telo v svojih starih dn«»h imam dosti moči v svoji roki. da uda-
rim po gobcu vsakega, ki bi se skušal norčevati iz mene. To si za-
pomnite. senjor. 

— Le n tako hitro vzrasti, starec. Nisem mislil tako, je re-
kel Periljo. katerega je napravil doživljaj v kavarni bolj previd-
nim. — Hotel sem le reči, da ne smatram jaguarja za preveč nevar-
no žival. ~ H J f l / 

— Nevarna je vsakega človeka, le za enega samega ne. 
— In kdo je to? 
— To_si lahko mislite. Vsakdo je čul o njem in njegovo ime do-

kazuje, kar se govori o njem. 
— Torej mislite očeta Jaguarja I 
— Gotovo. 
— O njem pravijo sicer, da se loti najbolj divjega jaguarja z 

neoboro/.enima rokama, a tega ne vrjamem. 
— ln ja/. vrjamem. ker sem videl to na svoje lastne oči. 
— Torej ste se sestali z njim v Gran Čako? 
— Nisem se sestal z njim. pač pa jahal z njim tja. On je naš vo-

ditelj in jaz spadam še danes k njegovim ljudem. 
Komaj je starec izgovoril te besede, ko je že bilo čuti krog nje-

ga vzklike začudenja. Vsi so se pričeli gnesti krog njegove mize ter 
mu stiskati roko in hoteli so stisniti mize tako skupaj, da bi nastala 
dolga miza. Hoteli so izvedeti nekaj več o slavnem možu. kojega 
dejanja so bila v ustih vseh. Starec pa je zamahnil z roko ter rekel: 

— Oče Jaguar ne ljubi, da se govori o njem. On nam je to na-
ravnost prepovedal. Vsled tega mi ne smete zameriti, gospodje. 

— Kako pa izgleda pravzaprav? — je vprašal Periljo. 
— Kot vsak drugi človek. 
— In koliko je star? * 
— Nekako petdeset let. 
— Tukaj rojen? 
— Nisem še imel v rokah njegovega krstnega list*, gospod. . 
— Ali bi ne mogli izvedeti, s čem se pravzaprav bavi? Nekate-

ri pravijo, da je Yerbatero. drugi da je zlatoiskalec ln tretji da je 
sendador, ki vodi karavane preko And. Čul sem celo govoriti, da je 
političen pristaš in da posodi svojo puško sedaj temu, sedaj onemu 
načelniku. 

Yerbateros so nabiralci znanega čaja Yerba Mata, katerega pi-
jejo v Južni Ameriki v velikih množinah. Nj ih življenje je zvezano 
s številnimi nevarnostmi. Sendador pomenja stezosled ali v severno-
ameriškem jeziku Scout. Starec je odvrnil: 

— K a j je pravzaprav, tega vam ne morem povedati. Rečem pa, 
da Je mož, mož in pol, kot bi bilo težko najti mu sličnega. Uporni-
kom ni še nikdar služil ter jim tudi ne bo. On je prijatelj vseh do-
brih in sovražnik vseh slabih ljudi. 

— Vi postajate vedno bolj zadirčen, moj stari gospod. Ali vas 
je tako strašno razjezilo, da sem imenoval jaguarja strahopetno 
žival ? 

— Ne. to. Trdili pa ste, <ia se upate lotiti jaugarja z navadnim 
nožem in to mi je pokazalo, da ali pretiravate ali da ste neveden 
človek in tega ne morem jaz trpeti. Jaguar, katerega bomo videli 
jutri, je najbrž stanoval ob reki, a je tudi mogoče, da prihaja iz 
pamp. Videli bomo, kako se bo obnašal. Kar se tiče mene, nisem prav 
nič radoveden nanj. Veliko bolj me zanima, če se bo kateri espada 
lotil bizona. 

— Vsi se ga bodo lotili, vsi. To vam zagotovljatn. 
— Bomo videli. Bizon je nevarna žival, če je razkačen. To vem 

od očeta Jaguarja, ki je ustrelil na stotine bizonov. 
— Mogoče na pampif — se je smejal Periljo. 
— Ne, na prerijah severne Amerike, kjer je preje lovil. 
— Tudi tam je bil? Potem ni nikak portenjo, temveč tujce. To 

je strsr, ki mi ne ugaja posebno. 
— Ne? Kar se tiče tega, ne vrjamem, če bi se oče Jaguar dosti 

brigal za to, če mu ugajate ali ne. 
— Ker me ne pozna. Če bi vedel za moje ime, bi smatral za čast 

stisniti mi roko. 
.. . . / I ~ ; v 
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( N a d a l j e v a n j e . ) j 

Janez ae je na te nepremišlje-
ne očetove besede zdrznil, kakor 
bi ga z nožem sunil. A l i je mor-
d a že sam Čutil, d a n e osdr&vi 

, več f N j e g o v o lice j e pobledi lo Se f 
i bo l j . Mo l č e j e u p r l svo j e žalostne t 
j oči v oče ta , ki je zaman čakal si- * 
;novega odgovora. 
| " V e ž k a i , " j e začel po d a l j i e m 
] premis leku oče in vzd ign i desni-
I co visoko v zrak. k a k o r vedno, 
I kadar se je .lomislil kai posebno 
! izvrstnega. "Janez, oženi se! O-
jženi se, da se bodo jenjale tem 
! volkovom sline sediti po najini hi-
ši i n d a te n a z a d u j e res ne ogo -

l j u f a j o ! * ' 
Janez *e je globoko zamislil. U -

mrl bi silno nerad. Saj če mu je 
(kdo samo rekel, da slabo izgle-
i da, se mu je že r&rocril. Zato se j 
1 jc pred ljudmi in pred samim se-
. boj delal mnogo bol j trdnega, ka-
•kor je bil v rtenici. 

" P r a v pravite, oče," je dejal po 
[kratkem premišljevanju. ' S a j go-
spod in jo v hiši res k r v a v o potre -
bu j emo . A l i , oče, k a m pa se n a j 
obrenem za nevesto?'* 

" H e j , jo že najdeš. Deset na 
en prst, ako hočeš! A glej, da do-
biš tako, ki bo imela ka j pod pal-
cem. 

In res j e Janez kmalu našel v 
bližnji gameljski vasici dekleta, 
ki ga je bilo pripravljeno vzeti, 

i Po vižmartiki vaai je Itftri počilo, 
da se Rlanškov Janez ženi. L ju -
dje so delali raaiovrstno opazke 
in menili, da bi bilo umestneje, a-
ko bi si Jan>z pripravljal krsto 
namesto zakonske postelje. 

K l jub takim govoricam pa se 
je Janez le oženil in priženil z ne-
vesto celih sedemsto goldinarjev 

. in postal tako gospodar Klanško-
,ve hiše. 

_' Takoj drugi dan po poroki so 
šli Janez, njegova žena in stari 

, Klanšek okopavat krompir na ma-
lo njivico. Ženi je šlo delo zelo 
hitro izpod rok, tudi oče je Se pre-
cej dobro rezal za njo. Janez pa 

i je čimdalje bolj zaostajal. Oprt 
i na motiko je kašljal, da se je ali-

- ' šalo po bližnjih njivah. Uvidel Je, 
- ! da ne more več. 

Zadel je motiko na ramo, Sel 
; domov i nlegel v seno, da se ne-
i koliko odpočije. 

_ ! In tako se je ponavljalo dan za 
dnem. Kadarkoli ga je klicala že-

: na h kosilu ali kam drugam, ved-
i no ga je našla v senu. TTboZec je 
kakor pred drugami ljudmi, tako 

z f tudi pred lastno ženo hotel skri-
. vati, da je bolan. Ko mu je nekoč 
j žena prigovarjala, naj se vleze ra-
| je v posteljo je odkimal rekoč: 

- j "Beži , beži, saj nisem bolan. 
j Neko staro prehlajenje se pase po 

. i meni in zato včasih takole za kra-
r ; tek Čas nekoliko ležim. O, bo kma-
j lu bolje. Če bi pa legel v poste-
l j 1 jo, no potem bi res utegnil zbo-
. i leti ." 

Žena je na take moževe besede 
i navadno molčala ter ga skrivaj 
j pomilovalno opazovala; 

Umevno, da se pri tako slabem 
j zdravi ju Janez ni mogel lotiti 
svoje mizarske obrti. 

Nekega večera — bilo je ravno 
,1 tri tedne pp poroki — se jo zdel 

! mladi Klanškovi njen Janez po-
sebno slab. Glasno in votlo je hro-

; I pel, po čelu so se mu prikazovale 
? znojne kaplje. Žena mu je prlgo-
t ' varjala, na j leže v posteljo, kar 

je tndi takoj storil. Že iz tega je 
lahko sklepala, da je Janez zelo 
bolan. jZato se žena po končanih 
večernih opravilih ni upala vleči, 
ampak sedla je poleg moževe po-
stelje. Janez jo jo vpraal: 

" Ivanka, zakaj ne greš poči-
- vat!" 

"Janez, bojim se, da ti ne pou 
stane slabo, tako čudno bled se mi 

i rdiš . " 
> " B o d i brez skrbi, Ivanka! Res 

se čutim nocoj precej slabotnega, 
t f toda posebne sile .mi ni. Če bi pa 
,: ponoči k a j potreboval te pokli-
' čem." 
t ! - . 
. | Žena je vedela, da se mu za-

I meri, ako ga ne uboga. Spravita 
(se jo v posteljo in ker je bila tru-
dna, je kmalu trdno zaspala. 

Sele ko je zazvonilo v šmarten-
ski cerkvi jutranjico, se je zbudi-
la mlada Klanšktvka. Urno se je 
dvignila ter se nagnila k Janeza 
ki je ležal v svoji postelji k zi-
du obrnjen. 

"Janez, ali ti je le bolje f " 
Nič odgovora. 
"Janez," je zaklicala glasneje 

in ga zač^a tresti, toda Janez nI 
odgovoril in ne se premaknil 

Prestrašeno ssno je obšla gro-
zaa slutnja. Bliskoma je vrgla 
krilo nase in bežala is kiie tja 
prot i m o d a Spslkovem, 

- :-Ti- v -..* i - J, i •- ' 

| P r i Špe lkovcu so se spali . N a 
glasno t r k a n j e se j e go spoda r ta -
koj zbudil, in spoznal prestraše-
ni g-laa svoje sosede. Hitro je 
vstal in nič dobrega sluteč hitel j 
za njo h Klansko. 

r Stopivš i v hišo j e p r i ž ga l sve - , 
' eo. stopil k Janezovi postelji, po-! 
'svetil mu v obraz, pretipal mu ro- f 
k e in život, nato se obrn i l k pre^ j 
plašeni K l anškov i ter d e j a l s ko - j 
l i kor mogoče mi rn im glasom.: 

" Ivanka vdaj se v božjo vol jo! 
Janez je že prestal ta svet. Njego-
vo mrzlo telo priča, da je sklenil 
že pred polnočjo!" 

Prevzeta silne groze je mlada 
žena kriknila in se sesedla na bli-
žnji stol. 

N a ženin krik pa se je zbudil 
stari Klanšek. ki je spal v kamri-
ci Odprl je kamrico in pomolil 

[glavo v hišo, zaspano vprašaje: 
" I k a j pa j e? " 

1 " O č e , " povzel ie Spelkovec." 
žalibog da vam moram ravno Jaz j 
prvi sporočiti prežalostno novico, i 
Pripravite se, očka na najhujše! 
Gle j te , v a š .Janez j e presta l noco j 
vse pozemsko t r p l j e n j e . " 

"Ka -ka -ka j? " j e huknil staree 
z glasom, polnim gTOze in stopil 
v hišo. 

"Janez je umr l , " je dejal zopet 
Špelkovec žalostno, " k d o bi NrT 
mislil. —. Kako kratek je bil ČaA 
njegovega zakonskega življenja. 
Ravno danes je tri tedne, odkar 
se je poročil." 

Stari Klanšek je široko zazijal, 
nato pa se z obrazom, s pač enim 
od groze, vrgel na mrtvega sina... 

Od te£aj so se začeli žalostni 
dnevi za starega Klanska. On. 

1 bivši gospodar Klanškovine, je 
bil sedaj popolnoma podrejen tu-

' ji ženski, ki je gospodovala v hi-
ši po svoji volji. Hrano in kamri-
so je sicer imel " izgovorjeno" , 

i na drugo Klanškovo premoženje 
i pa ni mogel več upati kajti pri 

notarju je stalo zapisano, da ka-
• terikoli mladih zakonskih dveh 
• preje umrje, podedilje ofitali za 
t njim vse premoženje, pa na j <v 
: stane že on ali ona 

Tako je bila torej mlada Klan-
• sk'ovka gospodinja vsega imetja 

To je bil hud udarec za starca. 
I zlast i še. ker se mu je vedno pogo-
• šteje oglašala vest, da je njegove 

neopravičena mržnja do starejše 
1 ga sina bila kriva, da je prišla 

domnčija v tuje roke. 
Nekoč mu sosed naznani še ne-

' vedelo novico, da se mlada Kla-
' škova moži in da ne bo dolgo, ko 
; dobe h Klanšku novega gospodar 

Kakor otrok, tako milo je pro-
sil Klanšek si jo sinahjo, naj se 
nikar ne moži, vsaj ta čas ne, do-
kler je on živ, ker bi ne moged 
ffledati tujega človeka na mestu 
kjer bi naj gospodaril njegov Ja-
nez. 

Toda sinaha mu je hladnokrvno 
odgovorila, da sama ne more gos-

| podariti, da je bodoči mož priden 
slovek in da prinese k hiši tisoč 
goldinsrjev dote. 

In res, prihodnje spomladi so 
dobili pri Klanšku novega gospo-
darja." 

Stari Klanšek pa je trpel, tr-
pel sicer tiho, toda grozno Lezel 
je • dve gubi in postajal sedaj 

, za tem, sedaj za onim oglom. So-
. sedov ee je izogibal, ker se mu 
. je zdelo, da mu vsi njegovo gorje 
, privoščijo. Morda se je starec mo-

til, res pa je bilo, da so bili vsi 
sosedje enega mnenja, da Je na-
mreč stari Klanšek sam kriv svo-
jega gorja. On je takrat dobro 
vedel, da je bil Janez bol j goden, 
zs grob kakor za ženitev. Zaka; 
mu ni branil? Prisilil je na smrt 
bolnega Janeza, da se je oženil. 
To ps samo rato, da Jaka ne do-
'bi ničesar. 

Pri vsej njegovi nesreči so pa 
starcu še skoraj popolnoma odpo-
vedale oči. Taval je, oprijema je 
se okrog voglov, zdihoval in si 
želel smrti. Mlada dva sta mu si-
Cčr ds j s la hrano, vendar sta mu 
dala kmalu vedeti, da mu nista 
ničesar dolžna in da sta sedaj le 
ona gospodarja v hiši. Ko je ne-
koč zaprosil gospodarja, na j mu 
da nekoliko boljšo hrano, se je 
sadri mladi nad nj im: 

" A k o j e zame dobra , k i de lam 
in t rp im, b o tud i za vas k i samo 
postopste!" 

Odslej je starček .jedel, kar so 
mu dali. Nekoč je naprosil Špel-
kovčevo hčerko, da je pisala nje-
kovemu sinu patru, ki _je službo-
val nekje pri Gorici, da se ga na j 
usmili in mu k a j pošlje. 

Toda pater mu je odpisal, da 
ara no nore pomagati, ker še sam 
a i i M * . S t e m n i mu j « , p a j gre 

air."i". . ' . • - k 

19. ju l i ja : 
Hanover, Bremen; President Adama, 

Cherbourg, 
j 30. Julija: 

1 Chicago. Havre: Susquthanna, Bremen. 

22. Julija: 
Lap land . Cherbourg ; Homer i c , Cher -

bourg : Andan ia , Cherbourg ; L a f a y e t t e . 
H a v r e ; Ro t t e rdam, Boulogne ; Oropesa, 
Haxnkyjrg: Hudson. Bremen . 
25. ju l i ja : 

Resolute. Hanburs. 
2 6 . jul i ja 

France. Hav re : Mongolia.. Hamburg ; 
• President Van Buren. Bremen. 
1*29. Julija: 
i Caronia, Cherbourg; Majestic, Cher-
bourg; Vandyck, Hamburg; America, 
Cherbourg; Ryndam, Boulogne. 
1. avgusta« 

AquitaJiia, Cherbourg ; Samland, H a m -
i burg. 
2. avgusta: 

Paris, Havre ; "Torek. Bremen: Minne-
kahda, Hamburg; President Polk, Cher-
bourg. 

' 3. avgusta: 
Saxonia, Hamburg ; Finland. Cherbourg; 

, Orbita. Hamburg. 
8 avgusta: 

Berengarla. Cherbourg; President C a r . 
fi«-ld, Cherbourg; Ketinace, Hamburg 
9. avgusta: 

Manchuria. Hamburg. 
! 10. avgusta: Conte Rosso. Genoa. 

12. avgusta: 
I-a. Savoie. Havre : Zeeiand, Havre ; 

President Harding. Bremen; Olympic. 
: Cherbourg; Orduna, Hamburg . 
iS. avgusta • 

j Felvedere. Trst; Mauretania, Cher-
bourg. 

, 16. avgusta: 
j Sevdl i tz , B r emen ; St. Paul , B r emen : 
' President Monroe, Cherbourg . 
: 19. avgusta: 

Homer i c . Cherbourg ; L a f a y e t t e , H a v r e ; 
i Kroonland, Cherbourg ; Noo rdam, Bou-
logne. 

iv ubožnico, ako d o m a n e more ži- , 
veti. — 

Neke zelo mrzle zimske noči Je 
Klanšek zopet lazil okrog voglov 
in mraz ga je pretresal, da je kar j 
drgeta l . Ob le lo j e imel lahko, vso 
obnošeno že skoraj strgano, a no-
ve mu mladi gospodar ni dal na- : 
praviti. 1 — 1 

(Konec prihodnjič.) 

Glede izplačil 
v ameriških 

dolar j ih! 
Po novi odredbi finančnega minister 

itva v Jugoslaviji J« bankam tam seda i 
prepovedano izplačevanje čekov all dru- ! 
jih nakazil v tujih valutah. Ako toraj 
>oi!jete denar v arierikanski veljavi, bo 
lisi potom čeka ali nakazi la, ga bank. 
v Jugoslaviji ne sme izplačati v do-
arjih, temveč po dnevnem tečaju v 
domači valuti, to Je v kronah oziroma 
l i n f r j l h 

H sreči se J« pa pri sestavi om«-
•jene odredbe vposteva la p o f : 5 a i* 
Xljencev v to l iko, da zamoremo za stra 
ke, ki imajo potovati v Amer f :o . Izvr-
liti i « vedno Izplačila v ameriških do-
arjih, vendar pa nakazilo ne sme pre. 
segati zneska $250.— za vsakega posa- . 
nežnega potnika. Do te svote pa lahke 
zplačamo poljubne zneske. Američkl de- i 

i a r se Izplača le proti predložitvi potne-
ga lista v uradu Jadranska bank« v 
LJubljani all Zagrebu. 

V A V S T R I J I . I T A L I J ' in Z A S E D E - ; 
MEM O Z E M L J U pa še vedno lahko brez j 
ovir Izvriujemo Izplačila v am«r i ik lh do- i 
Iar Jih. 

N a nakaznici ali !>aroii lMm listu na j 
bo vidno označeno, da se Ima izvriiti 
izplaMlo » ameriških dolarjih. 

Poleg zneska, ki na| se izplača v i m i -
Hftkem denarju, se nam mora poslati | 
tudi za poitnfno in drug* stroške kakor 
tledl. 

Za izplačilo do S 10.— po 60 centov, 
za Izplačila od S 10.— do « 50.— po 
I 1.—, za Izplačila, ki presegajo cnesek i 
t 50.— po 2 centa od vsakega dolarja • 
ili po S 2.— od sto. 

Denar nam Je poslati najbol je po Do-
•nestle Money Order ali pa N e w 
Sank Draft . 

Frank Sakser State Bank 
<2 Cortlandt St. New York. N . V. ) 

JUGOSLAVIJA 
»•ograd, Celje, Cavtat, Dubrovnik. Krcegnovl* Jsiea. Kerčula, Katar, 

Kranj, Ljubljana, Marlsari Mattmvt*. Sarajevo, Split, tfbsnlk, Zagrs«. 
ITALIJA NEMŠKA AVSTRIJA 

Trat. OsatUa. Za dar. Dunaj. 

IZVBfiOJKMO httrs Is p t r s l tesna HjIsHla v JscsUstIJI. FtsiUU 
Is Ncstild Avstriji ter trtajsms icks v krasa*. I t n * Is M w j f c , 

" t f c f l j * " • » v p h M » h Ja i fws^l fceskt te voafc sjcalk ps. 

PRODAJAMO i r t n i M M tu l—ir r t n t a e hstke s s m kraje Is 
ss vse tete. (Vidi H t n J kratsnje pamikov.) K a t e ms ss »Ms 
t stars teMvlDs ta ss sshsjsts v NewXarks, te Vast bs 1* 
plats)*, aks ss i g l a t e glede m d t t n YsUta immw/k s a t e psi 
ravBSIšljstTS nafte banke v prvem sstfctrspjs bnp « d n ss U, 
shs ksptts psrsbrsdsl IMck pri sss slft ato ca MsiSkspUi tešiš. 

TaHmteJ^ss^ T S i f s a 1 ISs^!H[ fa^MbsSs^pte 

Frank Sakser State Bank 

^ ^ P o z o r ! 
Sorodnike in. znance Je sope t mo-

goče dobiti iz starega kraja, 
ker je bila dosedanja |jostava 
(triproeentna kvota) podaljšana 

nadaljui dve leti. Dobiti sorod-
uike in znanee iz kraja imajo 
prednost ameriški državljani in 
oni, ki imajo prvi papir. Kdoi' že-
•i dobiti koga iz starega kraja, 
aa j nam piše za pojasnilo; točna 
tn solidna postrežba jamčena. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street : i New York 

642 P e n n Ave., P I T T S B U R G H , V J L R T I 
SDINI St-OVSNSKO SOVOMi l ZDRAVNIK A ^ J T 

tPSCIJALIST MOtKIH BOCS2NI. S ^ f t t 
Mela strok« je zdravljenja akutnWi In kronKnlh LulMiiL Ja« J ^ j E ^ ^ 
•am 1« zdravim nad S3 let tar Lnam skuftnje v v**h W s n » f > ^ T ... 
In kar ana« slovenska, aato vas nrarMn pepolnema razumeti Is s»san«fj 
vato bolezen, da war »zdravim In vrnem moč In Zdravja, t kn l Si let m a 
prMabli poesbno skuAnjr prt »zdravljenju metkih bal srni, Sato ss n i s s f 
popolnoma aaneetl na mnt, moja S i t pa ja, Sa vas popolnoma oaSra-
vHn. Na adlaisjta. ampak prtdtta ttmprajn, 
Jaa ozdravim zastrupljena krt, ma«utja In tisa po tslssu. bul m nI v prt«. In* 
PsSanja ta«, bolečina v ^ostsh, starš rans; oslabe«oet. tlvčno *n M S n l y 
ju Udlcah. Jetrah. tel ode u, rmanlco r«vmatlzem^ katar; b i te Slin« naduha MS 
UraSnn vrat • ponedeljek: sraio ln p«tak o« t. dopoktna So I. popoISaa: 
• tank, Sstrtafc In sobota od a dopoldan So S, avočer; v n f i Q i t Jg 


